
JAZYK VŠESLOVANSKÝ  
A ESPERANTO.

Napsal Jos. Ĵ rumphotc. —  (Pokračování .)

Ž e  t o  n e b u d e  t a k  b r z y ,  v i d ě l i  í  z  t o h o ,  ž e  s á m  p r o f .  

L a  m a n s k ý ,  h l a v n í  p ř e d s t a v i t e l  h n u t í  z a  r u š t i n u ,  j e n ž  n e v i d í  

p r o  j i ž n í  S l o v a n y  v  R a k o u s k u  j i n é  m o ž n o s t i  o s v o b o d i t i  s e  

z  d u š e v n í  p o d ř í z e n o s t i  i t a l s k é ,  n ě m e c k é  a  m a ď a r s k é  v z d ě l a n o s t i ,  

l i t e r a t u r  a  j a z y k ů  n e ž  p ř i j e t í m  r u š t i n y  z a  o r g á n  v ě d  a  v y š š í  

v z d ě l a n o s t i ,  z a  j a z y k  d i p l o m a t i c k y ,  j e ž t o  j e d i n ě  r u š t i n a  p r ý  

m ů ž e  b y t í  s p o l e č n ý m  o r g á n e m  S l o v a n ů  r a k o u s k ý c h  a  o n a  

j e d i n á  m ů ž e  v y t l a č i t i  u  n i c h  n ě m č i n u  z  n y n ě j š í h o  u ž í v á n í , . , .  

p ř e c e  j e n  s i  v e l k ý c h  n a d ě j í  n e č i n í ,  ř k a ,  ž e  » j e - l i  r u s k é m u  j a 

z y k u  s k u t e č n ě  s o u z e n o  b ý t i  v š e s l o v a n s k ý m  d i p l o m a t i c k ý m  

j a z y k e m ,  t o ž  j e h o  r o z š í ř e n í  u  S l o v a n ů  v z e j d e  h l a v n ě  s k r z e  

U h e r s k o u  R u s  ( ! )  a  S l o v á k y «  ( ! ! ) ,  •— ■ M á m e  t e d y  p o  r a d o s t i ;  

n e b o ť  j e s t l i ž e  s á m  K u z m á n y ,  j e n ž  b y l  j e d n o u  z  p ř í č i n  o d 

p a d n u t í  S l o v á k ů  o d  č e š t i n y  ( v  ú m y s l u  m e z i  j i n ý m  p ř i b l í ž i t i  

s e  t í m  k  r u s k é m u ,  j a k  z a  t o  m ě l ,  v š e s l o v a n s k é m u  j a z y k u ) ,  

u ž  k o n c e m  r ,  1 8 5 3  o d v á d ě l  R a d l i n s k é h o  o d  s l o v e n č i n y ,  ž á d a j e ,  

a b y  o s v ě d č i l  s e  p í s e m n ě ,  ž e  b u d e  z a s e  u ž í v a t  č e š t i n y  « k t e r á ž  

j e d i n á  n á s  z  p o d e z ř e n í  p a n s l a v i s m u  a  r u s s i s m u  v y m á h á « , * )  

c o ž  t e p r v e  ž á d a t i  l z e  o d  S l o v á k ů  j i n ý c h ,  z v l á š t ě  k d y ž  i s á m  

L .  Š t ú r ,  n e j h o r l i v ě j š í  z  n i c h  r u s o f i l ,  d o z n á v á  n a  k o n c i  č l á n k u  

s v é h o  « S l o v a n s t v o  a  s v ě t  b u d o u c n o s t i « ,  ž e  « p o d l e  l i d s k é  

s a m o l i b o s t i  n e l z e  o č e k á v a t i ,  ž e  n a š e  p l e m e n a  o d h o d l a j í  s e  

k  t o m u t o  s j e d n o c u j í c í m u  k r o k u ,  č e h o ž  p ř i  n y n ě j š í m  

c i z í m  p a n s t v í  n e l z e  a n i  p r o v é s t  i « .

J a k  p a t r n o ,  Š t ú r  p o d o b n ě  j a k o  Š a f a ř í k  a  D a n i -  

l e v s k i j  o č e k á v á ,  ž e  v e l i k é  d í l o  s j e d n o c e n í  S l o v a n ů  r o z ř e š í  

s e  j e n  p o d  n á t l a k e m  v á ž n ý c h  p o l i t i c k ý c h  u d á l o s t í ,  •— ■ « K t e r á  

s l o v a n s k á  ř e č  a  k t e r á  s l o v a n s k á  a b e c e d a  b u d e  v š e s l o v a n s k á  

u ž  n e r o z h o d n e  v í c e  p é r o ,  u ž  r o z h o d n e  j e n  m e č  . . .<( p í š e  

Š a f a ř í k  r .  i 8 i 6  K o l l á r o v i ,  a  D a n i l e v s k i j  r .  1 8 7 !  

d o k a z u j e ,  ž e  l i t e r á r n í  s j e d n o c e n í  S l o v a n ů  n e m ů ž e  s e  s t á t i  

d ř í v e  n e ž l i  p o l i t i c k é  . . .

«Slovenské P o h l 'a dy«  1897 str. 630, 1904 str. 672,
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T a k - l i  t o m u ,  j a k  s o u d í  t i t o  j i s t ě  p o v o l a n í  m u ž o v é ,  k d y  

—  k d y  d o č k á m e  s e  s v é h o  s j e d n o c e n í ?  A  t o  j e š t é  n e v z a l i  

j s m e  v  ú v a h u  o d p o r  P o l á k ů  p r o t i  R u s ů m ,  j e h o ž  n e l z e  p ř e c e  

p ř e h l í ž e t i ,  a n i ž  j s m e  s e  s l o v e m  d o t k l i  s l a b ý c h  s t r á n e k  r u š t i n y ,  

s  n i m i ž  p ř e c e  t a k é  n u t n o  p o č í t a l i .

V y t ý k a j í ť  sami stoupenci Tuštiny, na př. P o d g o r n i k ,  
že nedostává se jí hlavního nářečí, které  b y lo  by sym bolem  
a orgánem  spojujících sil jazyka, že  nedostihla zcela také 
úplné zákonom ěrnosti ústrojí  a složení, což jeví se v množství 
mluvnických vý jim ek  a nepravidelností,  lexikálních pleonasmů, 
nedostatečně o zn ač en ých  syno nym  atd,, následkem  č e h o ž  
učení se ruštině jest velmi těžké  a to  zase zd ržu je  její  r o z 
šířeni dom a i v cizině.

A  j e s t l i ž e  b i l a n c e  n a š e  s  r u š t i n o u  d o p a d l a  t a k  

s m u t n ě ,  b a  b e z n a d ě j n ě ,  c o  t e p r v e  o č e k á v a t i  l z e  u  j i n é h o  

j a z y k a ,  n a  p ř .  u  s r b š t i n y ,  d o p o r u č e n é  z a  v š e s l o v a n s k ý  

j a z y k  H a t t a l o u  a  n e d á v n o  d r e m  H. J i r e č k e m ?

]  k d y ž  o p r a v d u  s r b š t i n a ,  j a k  t v r d í  d r .  J i r e č e k ,  » n e j s p í š e  

b y  s e  h o d i l a  z  ž i v o u c í c h  s l o v a n s k ý c h  ř e č í  z a  m l u v u  

v š e m  S l o v a n ů m  s p o l e č n o u « ,  j e ž t o  p o  j e h o  z d á n í  » m á  v š e c k y  

v l a s t n o s t i ,  a b y  s e  s t a l a  o b c o v a c í  ř e č í  v š e m  S l o v a n ů m  s p o 

l e č n o u » ,  n e b u d i ž  z a p o m í n á n o ,  ž e  b y l o - l i  b y  v o l i t  r u š t i n u  

j i ž  p r o t o  b e z ú s p ě š n ý m ,  j a k  d í  d r .  J i r e č e k ,  ž e  b y  j i  n e 

p ř i j a l i  a n i  P o l a n é  a n i  Č e c h o v é ,  j e ž t o  « s l o v a n s k ý m  k m e n ů m ,  

k t e ř í  m a j í  m l u v u  v y v i n u t o u  a  p o h l í ž e j í  n a  s v o u  b o h a t o u  

l i t e r a t u r u ,  v ž d y  h y l o  b y  z a  t ě ž k o ,  a b y  s e  j e d e n  p o d r o b i l  

d r u h é m u ,  a  b y ť  b y  t o  b y l o  i j e n  p r o  d o c í l e n í  s p o l e č n é  

m l u v y « ,  n e b u d i ž  z a p o m í n á n o ,  ž e  t o t é ž  a  m ě r o u  j e š t ě  v ě t š í  

p l a t í  i o  s r h š t i n ě ,  o  n í ž  s á m  p .  d r ,  p r a v í ,  ž e  s n e s n á  v e l k é  

l i t e r a t u r y » .  (Dokončení.)

INTERNAC1AJ PAGOJ.
S p e c i á l e  p o r  mČeský Esperantista»  b o h e m e  v e r k i s  JTIDr.  Jcs. Bůrger.

(Fino-)

L a  p r o f i t o j  r e z u l t a n t a j  e l  l a  k o m p e s a d o  d e  i n t e r n a c i a j  

p a g o j  p e r  d e v i s o j  e s t a s  t i e l  e v i d e n t a j ,  k e  p e r  l a  s e n d a d o  d e  

o r o  o n i  k o m p e n s a s  s o l e  l a  d i f e r e n c o n  d e  d e v i s o j .  p a g o t a j  

e n  i u  m e m e n t o .  T i e l  e k z e m p l e  g r a n d e g a  m i l i t a  k o m p e n s a j o  

d e  F r a n c u j o  4 . 9 9 0  m i l i o n o j  d a  f r a n k o j  e s t i s  t r á n s p o r t í t a  e n  

G e r m a n u j o n  e n  d e v i s o j  v a l o r a n t a j  4 . 3 4 8  m i l i o n o j  d a  f r a n k o j
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k a j  s o l e  l a  r e s t a j o  7 4 2  m i l i o n o j  d a  f r a n k o j  e s t í s  t r a n s p o r t i t a  

e n  p a g i l o j ,  r e s p e k t i v e  e n  o r o .

E s t a s  n á t u ř e ,  k e  o n i  n e  J a s a s  a l  h a z a r d o ,  k i o m  d a  d e v i s o j  

d e v e n a s  e n  a m b a ú  p a r t i o j ,  k e  l a  h o m a  c e l h a v a  a g a d o  c e l a n t a  

a u  p r o p r á n  u t í l o n  a ú  k o m u n a n  b o n o n  r e g u l i g a s  l a  c i r k u l a d o n  

d e  d e v i s o j  t i e l ,  k e  e s t u  k i e l  e b l e  m a l p l e j  n e c e s e  s e n d a d i  

m e t a l o n .  T i e l  e k z e m p l e  l a  h a n k o j  e l d o n a s  e ĉ  n e g a r a n t i a t a j n  

k a m b i o j n  k o n t r a ú  s i a j  f r e m d l a n d a j  k o r e s p o n d a n t o j ,  k i a m  e s t a s  

e n l a n d e  p o s t u l o  d e  d e v i s o j ;  k a m b i a  b o r s a n a r o  a ĉ e t a s  d e v i s o j n  

p o r  f r e m d a  ŝ t a t o  e n  r e g n o ,  k i e  i l i  e s t a s  m a l m u l t e p r e z a j ,  k a j  

v e n d a s  i l i n  t i e ,  k i e  i l i  e s t a s  p l i  m u l t e p r e z a j  ( l a  s e k v o  d e  t í o  

e s t a s ,  k e  l a  k a m b i a j  k u r s o j  a l  f r e m d a j  ŝ t a t o j  s a m t e m p e  k a j  

p r o p o r c i e  í r a s  s u p r e n  a ŭ  m a l s u p r e n )  k a j  l a  n o t b a n k o j  a ĉ e t a s  

k a j  a l  e n l a n d u l o j  t r a n s d o n a s  l a  f r e m d a j n  d e v i s o j n  e ĉ  k u n  

m a l p r o f i t o ,  k i a m  l a  p o s t u l o  d e  i l i  e s t a s  t i e l  g r a n d a ,  k e  l a  

v a l o r o  d e  e n l a n d a  v a l u t o  m a l p l i g r a n d i ĝ u s .  T i e  ĉ i  o n i  p o v a s  

a n k o r a ŭ  a l u d i  a l a  p a g a d o n  t r a n s  f r e m d a j  l o k o j . «  N o m e  l a  

k a m b i a j  k u r s o j  d e  t r i  a ŭ  p l i  m u l t e  d a  ŝ t a t o j  p o v a s  h a z a r d e  

v e n i  e n  t i a n  s t a t o n ,  k e  l a  ŝ u l d a n t o  p a g o n t a  e l  r e g n o  A  e n  

r e g n o n  B  f a r o s  p l i  b o n e ,  s e  l i  a ĉ e t o s  d e v i s o n  p o r  C  k a j  p e r  

ĝ i  e n  r e g n o  C  d e v i s o n  p o r  B ,  o l  s e  l i  a ĉ e t u s  l a  d e v i s o n  p o r  B .

L a  p l e j  n o v a j  t e n d e n c o j  e n  i n t e r n a c i a  p a g a d o  c e l a s  a l  

t i o ,  k e  o n i  n e  b e z o n u  e ĉ  l a  r e s t a j o j n ,  k i u j n  o n i  n e  p o v a s  

k o m p e n s i  peT d e v i s o j ,  k o m p e n s i  p e r  o r o ,  P e r i l o  p o r  t i o  

d e v a s  e s t i  i n s t i t u c i o j  s i m i l a j  a l  t i u j ,  k i u j  e n  l a  r e g n o  i n t e r n e  

s e n b e z o n i g a s  l a  c i r k u l a d o n  d e  m o n o ,  n o m e  b a n k n o t o ,  g i r o -  

k o n t o  k a j  k l e a r i n g o .  P r i n c i p e  o n i  c e l a s  t i o n ,  k e  p e r  k o n -  

s t a n t a j  i n s t i t u c i o j  e s t u  p o r  ŝ u l d o j  d e  u n u  l a n d o  p a g o t a j  e n  n u n a  

m o m e n t e ,  s e d  n e  p a g e b l a j  p e r  d e v i s o j ,  e b l i g a t a  l a  p r o k r a s t o  

a l  l a  p l i  m a l f r u a  m o m e n t o ,  k i a m  e b l e  l a  k r e d i t a ĵ o j  d e  l a  

s a m a  l a n d o  s u p e r o s  t i e l ,  k e  i l i  s u f i ĉ o s  p o r  k o m p e n s i  ĉ i u j n  

s u l d o j n  p a g o t a j n  e n  t í u  m a l p l i  f r u a  m o m e n t o  k a j  k r o m  t í o  

ĉ i u j n  s u l d o j n  p r o k r a s t i t a j n  d e  l a  a n t a ů a  t e m p o .

S e  o n i  n e  r i g a r d a s  l a  m o n s e n d a d o n  p e r  p o ŝ t m a n d a t o j ,  

k i u  m a n i e r o  e s t a s  m a l p l i  g r a v a ,  o n i  p o v a s  k o n s t a t i  l a  p a ŝ o n  

a l  r e a l i g o  d e  t i u j  n o v a j  c e l a d o j  e n  s e k v a n t a j  a r a n ĝ o j :

i .  P e r  h e l p o  d e  p o ŝ t a  ŝ p a r k a s o  d e  r e ĝ o l a n d o j  k a j  p r o -  

v i n c o j  r e p r e z e n t a t a j  e n  l a  r e g n a  ( i m p é r i a )  p a r l a m e n t e  ( —  A ú -  

s t r i o )  l a  k o n t b a v a n t o j  p o v a s  e f e k t i v i g i  l a  p a g o j n  e n  G e r m a n u j o ,  

F r a n c u j o ,  A n g l u j o ,  S v i s i o  k a j  I t a l u j o  k a j  r e c i p r o k é  e n  t i u j  

r e g n o j  o n i  p o v a s  s e n  m o n s e n d o  p a g i  p o r  l a  k o n t  d e  klien- 
t o j  d e  l a  ŝ p a r k a s o ,  e n  b a n k o j ,  k u n  k i u j  l a  p o s t a  ŝ p a r k a s o  i n t e r -  

r i l a t a s .  L a  p a g o j  f a r i t a j  e s t a s  k a l k u l a t a j  l a ŭ  l a  k u r s o ,  k i u n
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l a  k o m e r c a j o  d e  f r e m d a j  b a n k n o t o j  h a v i s  e n  b o r s o  W i e n ’ a ,  

r e s p e k t i v e  f r e m d a  l a  t a g o n  a n t a ú a n .  E k z e m p l e :  M i  d e y a s  

p a g i  i o o  M  e n  G e r m a n u j o n .  G e r m a n a j  b a n k n o t o j  e k z e m p l e  

e s t i s  s i g n i t a j  h i e r a ŭ  e n  W i e n  k o m e r c a j o  i 1 7 ' 2 3 5  ; l a ň  t i o  l a  

p o ŝ t a  ŝ p a r k a s o  k r o m  m a l g r a n d a  p r o v i z i o  a l s k r i b o s  a l  m i a  

d e b e t o  p o r  t i u  c i  p a g o  3 J 3 5  K  k a j  ĝ <  p r i z o r g o s  l a  p a g o n  

p e r e  d e  « D e u t s c h e  B a n k «  e n  B e r l i n .

2 ,  H a m b u r g - A m e r i k a - L i n i e  k u n ě  k u n  D i s k o n t g e s s e l l -  

s c h a f t  e l d o n a s  » T r a v e l l e r s - C h e c k s «  n o t a n t a j n  l a  s u m o n  e n  

d i v e r s a j  m o n s i s t e m o j  e n  l a  s a m a  r i l a t o  ( M  ioo  —  K  11<5 *J7  —
4 / 1 7 / I  =  F r  1 2  2 ' i o  =  R o  4 5 ’8 o ) .  T i u j n  ĉ e k o j n  e n k a s i g a s  

ĉ i u j  b a n k o j  e n  l a  m o n d o ,  k i u j  h a v a s  i n t e r r i l a t o n  k u n  D i s c o n t -  

g e s e l l s c h a f t  ( e k z i s t a s  k e l k a j  m i l o j  d a  i l i )  s e n  r a b a t o  e n  s i a  v a l u t o .

3 ,  « C e k b a n k o  e s p e r a n t i s t a «  e n  L o n d o n , * )

E l  l a  p r o p o n o j ,  k i u j  p r o  s i a  t e o r i a  m o t i v h a v o  č e r t e  

f a t i ĝ o s  a f e r o j  d i s k u t a t a j  k a j  p o s t e  p r a k t i k e  e f e k t i v i g a t a j ,  l a  

p r o p o n o  d e  B e n d i x e n  ( d i r e k t o r e  d e  h i p o t e k b a n k o  e n  H a m 

b u r g )  a p o g a n t e  s i n  j e  s a m a j  b a z o j  k i e l  g e n i a  m o n t e o r i o  d e  

K n a p p ,  c e l a s  t i o n ,  k e  l a  b i l b a n k o j  ĝ e n e r a l e  ŝ a n ĝ u  o r á n  t r e z o r o n  

p o r  d e v i s o j  k a j  t i e l  e n  l a  l a n d o  e s t u s  ĉ i a m  s u f i ĉ e  d a  d e v i s o j  

p o r  k o m p e n s i  ĉ i u j n  ŝ u l d o j n .  F i n e  J u l i u s  W o l f  ( B r e s l a u )  p a r t e  

e n  m e z e ŭ r o p a j  e k o n o m i a j  s o c i e t o j  f a r a s  p r e p a r o j n  p o r  p r o 

b l é m e  p r i  p l i f a c i l i g o  d e  i n t e r n a c i a j  p a g o j ,  p a r t e  b a ž a n t e  s u r  

l a  p u b l i c i s t a j  i n i c i a t o j  d e  i a m a  i t a l a  m i n i s t r o  L u g o t t i ,  o k a z e  

d e  n o r d a m e r i k a  f i n a n c a  k r i z o  e n  l a  l a s t a  j a r o ,  p r o p o n a s  e n  

« Z e i t s c h r i f t  f í i r  S o z i a l w i s s e n s c h a f t «  ( X I ,  4 4 )  a l t e r n a t i v ě  s e k v a n -  

t a j n  m a n i e r o j n  p o r  s o l v i  l a  p r o b l e m o n :

1,  l a  n o t b a n k o  d e  u n u  ŝ t a t o  s t a m p m a r k a s  b a n k n o t o j n  

d e  f r e m d a  b a n k o  e s t a n t e  p r e t a  i n t e r ŝ a n ĝ a d i  i l i n  k o n t r a ů  s i a j  

b a n k n o t o j ;  t i a m  o n i  p o v a s  f a r i  l a  p a g o j n  i n t e r  a m b a ŭ  ŝ t a t o j  

p e r  t i u  s t a m p m a r k i t a j  b a n k n o t o j ;

2 ,  ĉ i u  n o t b a n k o  k r o m  s i a  t r e z o r o  k i e l  f u n d a m e n t o n  p o r  

e l d o n a d o  d e  i n t e r n a c i a j  b a n k n o t o j  k a p a b l a j  p o r  i n t e r n a c i a  

c i r k u l a d o  h a v o s  e n  L o n d o n  m e t a l a n  t r e z o r o n  e s t a n t a n  d u m  

m i l i t a  t e m p o  s u b  l a  i n t e r n a c i a  p r o t e k t o ;

3 ,  s e  i u  m e n d a s  e n  n o t b a n k o  o r o n  p o r  e k s p o r t o  f r e m d -  

l a n d e n ,  l a  b a n k o  a v i z o s  n o t b a n k o n  d e  t i t i  č i  l a n d o ,  k e  ĝ i  

p a g u  a l  l a  m e n d i n t o  l a  s u m o n  e n  s i a j  b a n k n o t o j  k a j  p o r  t i o  

ĝ i  s e n d o s  a l  ĝ i  1/ 3  d a  s u m o  e n  o r o  k a j  3/ j  g i  s k r i b o s  p o r  

ĝ i a  b o n o ;

*) Pri kiu ni raportis  en tiu ĉi revuo sur  pĝ. 3a.
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4 ,  a ŭ  e n  l a  s a m a  o k a z o  l a  b a n k o  a s i g n a n t a  d o n o s  a ]  

l a  p a g a n t a  l a  v a l u t o n  e n  s i a j  b a n k n o t o j ;

5 .  a ŭ  f i n e  ĝ i  s k r i b o s  a l  ĝ i a  b o n o  l a  t u t á n  v a l u t o n  e n  

i n t e r n a c i a  ĝ i r o k o n t o ,  k i u n  b a n k o j  m a l f e r m o s  a l  s i  r e c i p r o k é .

C i u j  p r o p o n a t a j  m a n i e r o j  s u p o z a s  s o l e  l a  s o l i d e c o n  

d e  a m b a ŭ  p a r t o p r e n a n t a j  b a n k o j  k a j  ŝ t a t o j ,  k a j  o n i  n e  p o v a s  

k o m p r e n i ,  k i a l  l a  k r e d i t o ,  k i u  e n  t í o m  d a  a l i a j  o k a z o j  k i e l  

e n l a n d e  t i e l  i n t e r  n a c i o j  l i m i g a s  l a  p a g a d o n  p e r  m o n o ,  n e  

p o v u s  a n k a ŭ  t i e  ĉ i  p l e n u m i  s i a n  t a s k o n .

En Praha 2 1 ./ J 2. 1908.
La boheman orjg inalon  cl manuskripto esperantig is  \ a r t \  B is k u p .

<9/

IDEO D E J. A. COMEN1US PR1 LA 
LINGVO UN1VERSALA.

Originále  verkis J o s . \ r u m p h a lc .

(6- daŭrjgo.)

P ř i  l a  ebleco de a r t e f a r o t a  lingvo u n i v e r s a l a  Com enius estis 
a b s o l u t e  k o n v i n k i t a  k a j  č e r t a .  L i  h a v i s  p o r  t i o  a r g u m e n t o j n  

r a c i a j n  k a j  a n k a ŭ  r e l i g i a j n .  L i  k r e d i s ,  k e ,  s e  i u  k o m p r e n o s  

l a  i d e o n  d e  l i n g v o  k u n  ĉ i u j  ĝ i a j  n e c e s a j o j ,  l i  p o v a s  a n k a ŭ  

k o n s t r u i  l i n g v o n  n o  v a n ,  ( P a n a ŭ g i o  X I V ,  1 9 , )

» N i  m e m «  —  s k r i b a s  C o m e n i u s  e n  V i a  l u c i s  ( X I X ,  2 1 )  — - 

» a p o g a n t e  n i n  s u r  f u n d a m e n t o j  p a n s o f i a j ,  p o v u s  e s p e r i  l i n g 

v o n ,  k i u  e s t u s  d e k f o j e  p l í  f a c i l a ,  c e n t f o j e  p l i  p e r f e k t a  k a j  

m i l f o j e  p l i  g u s t a  p o r  h a r m o n i a  e s p r i m a d o  d e  k a r a k t e r o j  k a j  

s u b s t a n c o j  d e  a f e r o j  o l  l a  l i n g v o  l a t i n a c .

K i a l  d o  C o m e n i u s  ne k o n s t r u i s  t i a n  l i n g v o n ?  — - L i  l a s -  

adis  t iun ĉ i  l a b o r o n  p o r  k o r p o r a c i o  d e  instTuituloj  kaj  p o r  

l a  t e m p o ,  ĝis kiam l a  p a n s o f i o  e s t o s  finita.
K i e l  f o r t e  l i  e s p e r i s  l a  e b l e c o n  d e  a r t e f a r o t a  l i n g v o  o n i  

v i d a s  s u f i ĉ e  e l  ĉ i  t i u j  l i a j  v o r t o j :  » O n i  e b l e  n e  d u b a s  p r i  

e b l e c o  k o n s t r u i  l i n g v o n  n o v a n .  S e  t a m e n  i u  d u b a s  p r i  t i o ,  

m i  d i r a s ,  k e  t i o  e s t a s  e b l a ,  n o m e  p e r  l a  r a j t o  d e  D i o  a l  l a  

h o m o  t r a n s d o n i t a .  J a ,  k i e l  l a  v i d a d o  d e  a f e r o j ,  t i e l  č e r t e  

a n k a ú  l a  n o m a d o  d e  a f e r o j  e s t a s  p a r t o  d e  r e g a d o  s u p e r  l a  

k r e a j o j ,  k i u  e s t o s  p r u n t i t a  a l  l a  h o m o .  K a j ,  s e  e s t i s  g i s  n u n  p e r -  

m e s i t e  a l  A d a m e ,  a l  f i l o z o f e j ,  m e t i i s t o j  k .  t .  p .  d o n a d i  n o m o j n  a l  

a f e r o j ,  k i a l  n e  e s t u s  p e r m e s i t e  a l  i l i  d o n a d i  a n k a ŭ  v e r b o j n  

k a j  l a  a l i a n ,  k i o  a p a T t e n a s  a l  l a  l i n g v o ?  K a j  s e  d e v e n í s  s e n -
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i n t e n c e  t i o m  d a  l i n g v o j  s o l e  p e r  k o n f u z o ,  I c í a l  d o  n e  a n k a ŭ  

u n u  p e r  k o n s i l i g o ,  p r u d e n t o  k a j  r e f o j a  p l i b o n i g o ?  A ú ,  k i a l  

n í  ĉ i o n  ĉ i  a l  h a z a r d e  l a s u s  k a j  p r u d e n t o n  p r e t e r l a s u s ?  K a j  

s e  o n i  p e r m e s a s  p l i b o n i g i  i d e o j n  p r i  a f e r o j ,  k i a l  n e  a n k a ŭ  

a k o m o d a d i  l i n g v o n  p o r  p l i  p r e c i z a  e s p r i m a d o  d e  i d e o j  p j i -  

b o n i g i t a j  ? «  [ V i a  l u c i s  X I X ,  1 8 )  —  » V e r e  č e r t e ,  k i e l  D i o  n e  

m a l p e r m e s a s  a l  p e n a d o  d e  h o m o j ,  s e d  p l i  e b l e  o r d o n a s ,  k e  

i l i  k r e u  p r i  a f e r o j  i d e o j n  g u s t a  j n ,  t i e l  J i  e ĉ  n e  p o v a s  m a l p e r -  

m e s i ,  k e  h o m a  p e n a d o  n e  k r e u  n o m o j n  ĝ u s t a j n  p r i  a f e r o j ,  

S e  n u r  e s t a s  l a  t e m p o ,  k i a m  ( k i e l  a n t a ŭ d i r i s  l a  p r o f e t o j )  o n i  

d e v a s  k u n v e n i g í  ĉ i u j n  n a c i o j n  k a j  l i n g v o j n ,  p o r  k e  i l i  v é n u  

k a j  Yidu l a  g l o r o n  d e  D i o «  k .  t ,  p .  * )

K i o  d o  m a l p e r m e s a s  h a v i  f i d o n ,  k e  í a m  k u n k r e s k o s  e n  

t u t o n  t i u j  p a r t o j ,  k i u j  k r e s k i s  i o m  p o s t  i o m ,  k a j  k e  t i u j  a f e -  

r o j ,  k i u j  e v o l u c i i s  p a ŝ o n  p o s t  p a š o ,  t a m e n  i a m  f i n e  a p e r o s  

e n  f o r m o  p e r f e k t e g a  k a j  k i u j  a n t a ŭ e  a p a r t e n í s  a l  t i u  a u  a l i a  

h o m o ,  n a c i o ,  l i n g v o ,  s e k t o ,  k e  i l i  f a r i ĝ a s  k o m u n a j  p o r  g e n e -  

r a c i o  h o m a i a ?  Č e r t e ,  k i o  h a v a s  ŝ t u p o j n ,  n e c e s e  h a v a s  a n k a ŭ  

l a  p l e j  a l t a n  ŝ t u p o n  ■ . .

K a j  s e  o n i  p o v a s  i o n  t i a n  e s p e r i ,  k i a l  n e  a n k a ŭ  d e z i r i  

t i o n  k a j  p e n a d i  p r i  t i o ,  p r e c i p e ,  k i a m  d e v í g a s  t i o n  a n k a ŭ  

l a  b e z o n o j  d e  h o m a r a  g e n e r a c i o ,  ( P a n s .  d i a ř y p . )

T i e l  o p i n i i s  k a j  s k r i b i s  p r i  V  e b l e c o  d e  a r t e f a r o t a  l i n g v o  

u n i v e r s a l a  C o m e n i u s  j a m  2 3 0  j a r o j n  a n t a ŭ  l a  g l o r a  l i n g v i s t o  

M a x  M i i l l e r ,  k í t i  a n k a ŭ  c e r t i g a s ,  k e  a r t e f a r i t a  l i n g v o  e s t a s  

e b l a ,  k a j  k e  ĝ i  p o v a s  e s t i  m u l t e  p l i  s i m p l a ,  p l i  p e r f e k t a ,  p l i  

r e g u l a  k a j  f a c i l a  o l  k i u  a j n  l i n g v o  n a e i a .  ( D a ŭ r j g o . )

<2/

LA BELU L1N O  KAJ LA BESTO .
M aln ova  franca fabelo de s-ino L e p r in ce  de B e a u m o n l.

(Daŭrigo.)

F i n i n t e  l a  v e s p e r m a n g o n  i l i  a u d i s  g r a n d a n  b r u o n ,  k a j  

l a  k o m e r c i s t o  k u n  l a r m o j  a d i a u i s  s i a n  k o m p a t i n d a n  f i l i n o n ,  

d a r  l i  k o m p r e n i s ,  k e  J a  B e s t o  v e n a s ,  L a  B e l u l i n o  n e  p o v i s  

n e  e k t r e m i ,  v i d a n t e  t i u n  m a l b e l e g a n  v i z a g o n ;  s e d  ŝ i  k u r a ĝ i ĝ i s  

k i e l  e b l e  k a j  k i a m  l a  m o n s t r o  ŝ i n  d e m a n d i s ,  ĉ u  ŝ i  v e n i s  

m e m v o l e ,  ŝ i  t r e m a n t e  j e s i s ,  n V i  e s t a s  t r e  a f a b l a  — *  d i r i s  l a  

B e s t o  — - k a j  m i  t r e  d a n k a s  a l  v í .  B o n u l o ,  v i  f o r i r o s  m o r g a ŭ

*) V id u  paĝon 58-an de tiu ĉi gazeto.
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Napsal J o s. J^rum photc. —  (Dokončeni.)

A  k d y ž  b y  p ř e c e  « s r b š t i n ě  j i ž  p r o t o  s  c h u t í  a  r a d o s t í  

u č i l  s e  k a ž d ý  v z d ě l a n ý  S l o v a n ,  ž e  b y  n e z a k o u š e l  o b t í ž í  v e  

v y s l o v o v á n í ,  j a k  s e  t o  d ě j e  u  č e š t i n y ,  p o l š t i n y  i r u Š t i n y «  —  

o č  o c h o t n ě j i  a  r a d o s t n ě j i ,  p o d l e  t é t o  t h e o r i e ,  u č i l o  b y  s e  

S l o v a n ů m  v š e l i d s k é m u  a  t e d y  i  v š e s l o v a n s k é m u  

j a z y k u  —  e s p e r a n t u ,  o  n ě m ž  s á m  L .  N .  T o l s t o j  t a k  p ř í 

z n i v ě  s e  v y s l o v i l  a  j í m ž  b y  o t á z k a  s p o l e č n é  o b c o v a c í  ř e č i  

S l o v a n ů  n e j e n  r á z e m ,  a l e  i  m n o h e m  l é p e  b y l a  r o z h o d n u t a !  

N e b o ť  v š e  z a j i s t é ,  c o  l z e  k r á s n é h o  ř í c i  o  s r b š t i n ě ,  p l a t í  

p l n o u  a  n a m n o z e  i  v ě t š í  j e š t ě  m ě r o u  o  e s p e r a n t u :  N e m á ť  

e s p e r a n t o  z r o v n a  t a k  j a k o  s r b š t i n a  p ř í l i š n ý c h  m ě k k o s t í  a n i  

b ř e s k n ý c h  z v u k ů  a  p ř i  t o m  j e 9 t  b o h a t o  v  k o ř e n e c h  a  d a l š í h o  

r o z v o j e  d o k o n a l e  s c h o p n o .  O d c h y l e k  d i a l e k t i c k ý c h  r o v n ě ž  

n e z n á  a ,  j s o u c  j a z y k e m  k n i ž n í m ,  j e s t  i  n a p r o s t o  j e d n o t n ý m .

J e - l i  p r a v o p i s  s r b s k ý  « j e d n o d u c h ý  a  a ž  n a  n ě k t e r é  

n o v o d o b é  z b y t e č n o s t i  l e h k ý  a  p r a v i d e l n ý m ,  j e  p r a v o p i s  e s p e -  

r a n t s k ý  n a p r o s t o  p r a v i d e l n ý  a  j e d n o d u c h ý  a  o p r a v d u  n e j 

s n a d n ě j š í  n a  s v ě t ě ,  p o n ě v a d ž  j e  i č i s t ě  f o n e t i c k ý .  P í š e  s e  

j a k  s e  m l u v í ,  a  m l u v í  s e ,  j a k  s e  p í š e .

L i t e r a t u r a  e s p e r a n t s k á ,  p o d o b n é  j a k o  s r b s k á ,  n e n í  

s i c e  d n e s  j e š t é  v e l i k á ,  a l e  z a  t o  o p r a v d u  s v ě t o v á  a  k l a s s i c k á ,  

o b s a h u j í c  d í l a  B y r o n o v a ,  E z o p o v a ,  L a  F o n t a i n e o v a ,  G t f t h e o v a ,  

G o g o l o v a ,  H o m e r o v a ,  L e i b n i z o v a ,  M o l i ě r o v a ,  P u š k i n o v a ,  

S h a k e s p e a r o v a ,  S c h i l l e r o v a ,  V e r g i l o v a  a t d .  v e d l e  v í c e  n e ž  

7 0  Č a s o p i s ů  o b s a h u  i  v ě d e c k é h o .  J e ť  e s p e r a n t o ,  p o d o b n ě  j a k o  

s r b š t i n a ,  ř e č  p r u ž n á  i o h e b n á ,  t a k ž e  d o b ř e  h o d í  s e  k  v y 

t v o ř o v á n í  n á z v o s l o v í  k t e r é k o l i  v ě d y ,  j a k  o  t o m  s v ě d č í  p ř e 

k l a d a t e l  L e i b n i z o v y  M o n a d o l o g i e  d o  e s p e r a n t a  E .  B o i r a c ,  

r e k t o r  u n i v e r s i t y  d i j ó n s k é ,  ř k a ,  ž e  e s p e r a n t o  h o d í  s e  k  v y 

j a d ř o v á n í  p o m y s l ů  i n e j j e m n ě j š í c h ,  p ř e s n ý c h  i  a b s t r a k t n í c h  

j a k  v  l i t e r a t u ř e ,  t a k  5 v e  v ě d ě  a  f i l o s o f i i .

A  n e l z e - l i  e s p e r a n t o  j a k o  s r b š t i n u  p s á t i  i  a z b u k o u  

j a k o  l a t i n k o u ,  n e n í  t o  c h y b o u ,  n ý b r ž  p r á v ě  p ř e d n o s t í ;  t í m
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a l e s p o ň  n e p o z o r o v a n ě  a  t e d y  p o k o j n ě  o d s t r a n í  s e  z á s l u h o u  

j e h o  r ů z n o s t  p í s e m ,  j e ž  p o d o b n ě  j a k o  r o z m a n i t o s t  j a z y k ů  

p ř e k á ž k o u  j e s t  š í ř e n í  v z d ě l a n o s t i  a  p o k o j e  m e z i  n á r o d y .

N u ž e  t e d y ,  c o  c h t í t  j e š t ě  v í c e ?  — * Ž e  e s p e r a n t o  v y 

n i k á  i k r á s o u ,  l i b o z v u č n o s t í  a  s n a d n o s t í ,  o  t o m  d o s t a t e č n ě ,  

t u š í m ,  s v ě d č í  v y n i k a j í c í  u m ě l e c  n ě m e c k ý  E m .  R e i c h e r ,  

j e n ž  o  t o m  n a p s a l  v  » T h e a t e r - C o u r i e r u «  : « O s o b n ě  z a j í m á m  

s e  o  e s p e r a n t o  s  Č i s t ě  u m ě l e c k é h o  s t a n o v i s k a  —  k  v ů l í  

j e h o  z v u č n o s t i  —  a  n e p o c h y b u j i  a n i  v  n e j m e n š í m ,  ž e  

t a t o  s n a d n á  a  l i b o z v u č n á  ř e č  n a l e z n e  v  b r z k u  v š e 

o b e c n é h o  r o z š í ř e n í m

Ú c h v a t n á  t o  z a j i s t é  p e r s p e k t i v a :  S p o l e č n ý ,  j e d n o t n ý  

j a z y k  o b c o v a c í  ( d o r o z u m í v a c í )  n e j e n  p r o  1 5 0  m i l l i o n ů  S l o  

v a n u ,  a l e  p r o  c e l o u  E v r o p u ,  a  n e j e n  p r o  E v r o p u ,  a l e  p r o  

v š e c h  p ě t  s v ě t a  d í l ů  j a z y k  z v u č n ý ,  b o h a t ý ,  v ý v o j e  s c h o p n ý  

a  s n a d n ý ,  n e o h r o ž u j í c í  s v é r á z n o s t i  a n i  s a m o s t a t n o s t i  n á r o d ů  

a  j i c h  j a z y k ů ,  n e p o d m a ň u j í c í  a n i  n e o d n á r o d ň u j í c í ,  a l e  s l o u ž í c í  

v š e m  a  v r a c e j í c í  n á r o d ů m  n e s m l u v i t e l n ý m  z a s e  r t y  j e d n y  

i  č i n í c í  z e m i  v š e c h n u  r o v i n o u  . . .

K o n č í m .  —  D o b r o  č í m  o b e c n ě j š í ,  t í m  l e p š í ,  

p r a v í  n á š  K o m e n s k ý .  L e p š í  s l u n c e  s v í t í c í  v š e m ,  n e ž  s v í c e ,  

s v í t í c í  j e d n o m u  n e b o  n ě k o l i k a  . . .

LI BERA PEN SO  KAJ ESPERAN TO .
K i a  e s t a s  r i l a t o  i n t e r  L i b e r a  p e n s c  k a j  e s p e r a n t o ?

L i t e r a  P e n s o ,  i n t e r n a c i a  l i g o ,  b a t a l a n t a  p o r  l i b e r i g i  l a  

h o m a r o n  d e  a n t a ŭ j u ĝ o j ,  f o r ĵ e t a n t a  č i a n  p e r f o r t a d o n ,  i n s t i t u c i o  

g a r a n t i a n t a  a l  ĉ i u  i n d i v i d u o  l a  l i b e r e c o n  d e  k o n s c i e n c o ,  e n  

k i a  r i l a t o  ĝ i  e s t a s  a l  e s p e r a n t o ?

íE s p e r a n t o ,  l a  p l e j  f a c i l a  l i n g v o  i n t e r n a c i a ,  k i u  f a r i ĝ i s  p o r  

J a  h o m a r o  e l i r e j o  e l  B a b e l o  d e  l i n g v o j  m a l f a c i l e  l e r n e b l a j ,  

k i u  s u k c e s i s  e n r a d i k i ĝ i  k a j  g a j n i  o f i c i a l a n  a p r o b o n ,  k i u  k o -  

m e n c a s  e s t i  e n k o n d u k a t a  e n  l e r n e j o j n ,  p e r  k i u  k o r e s p o n d a s  

i n t e r  s i  a n o j  d e  l a  p l e j  d i v e r s a j  n a c i o j ,  k i e l  r i l a t a s  a l  L i 

b e r a  p e n s o ?

Č e r t e  a m b a ú  m o v a d o j  e s t a s  i n t e r n a c i a j ,  k a j  k i e l  t i a j  i l i  

d e v a s  f i k s i  l a  v i d p u n k t o n  d e  u n u  a l  l a  a l i a ,  C i u  h o m o ,  k i u  

i n t e r e s a s  s i n  p r i  l a  p r o b l e m o j  i n t e r n a c i a j  ĉ i u p a ŝ e  r e n k o n t a s  

u n u  a ŭ  l a  a l i a n .  N i  ĉ i u j ,  k i u j  a l k u t i m i ĝ i s  t i u n  m a n i e r o n  d e  

p e n s a d o ,  s e n t a s ,  k e  t i o  e s t a s  l a  s a m a  R a n k o  d e  n i a  e s t a j o ,  k i u
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e k a m i s  t i u j n  a m b a ŭ  t c n d e n c o j n ,  k a j  ŝ a j n a s  a l  n i  t u t e  n á t u ř e ,  

k e  i l i  k u n i ĝ i s  e n  u n u  s o c i e t o  ( e n  e s p e r a n t i s t a  a s o c i o  d e  1 i b e r  -  

p e n s u l o j  n L i b e r a  P e n s o n  f o n d i t a  d e  f r a n c a  p r o f e s o r e  R e n n é  

D  e  s  h  a  y  s ) .

K a j  k i u j  e s t a s  1a  e l e m e n t o j ,  k i u j  t i e l  p r o k s i m i g a s  t i u j n  

ĉ i  t e n d e n c o j n ?  T i o  e s t a s  l a  g r a n d a  p e n s o ,  k i u n  p r o k l a m i s  

ĉ i u j  g r a n d a j  p e n s u l o j  d e  ĉ i u j  e p o k o j ,  d e  B u d h a  ĝ i s  T o l s t o j ,  

k i u  e s t a s  e n k o r p i ĝ i n t a  e n  g r a n d a j  s i s t e m o j  r e l i g i a j  k a j  f i l o -  

z o f i a j ,  k a j  k i u  e s t a s  a l  n i  t u t e  p r o k s i m a  e n  m o d e r n a j  n a t u r -  

s c i e n c o j ,  n o m e ,  k e  c l c z i s t a s  n e n i u  k a ů z o  p o r  t i o ,  k e  

n i  l o ĝ a n t o j  d e  u n u  s a m a  p l a n e d o  r e c i p r o k é  m  a  1 -  

a m u  n i n  k a j  f a r u  a l  n i  m a l b o n o n .

L i b e r a  p e n s o  p o s t u l a s  1a  l i b e r e c o n  p o r  ĉ i u ,  a l  k i u  a j n  

n a c i e c o  l i  a p a r t e n a s ,  ĝ i  p o s t u l a s  l i b e r e c o n  d e  k o n s c i e n c o  k a j  

b a t a l a s  k o n t r a ŭ  ĉ i u  s u b p r e m a n t o .  T i a l  e g a l e  p o v a s  g i n  a k -  

c e p t i  l a b o r i s t o  h a t a l a n t a  p o r  s i a j  h o m a j  r a j t o j  k o n t r a ŭ  l a  k a p i 

t á l o  l i n  e k s p l u a t a n t a ,  k i e l  s c i e n c i s t o ,  a l  k i u  e n  l i b e r a  s e r ĉ a d o  

m a l h e l p a s  r e g a n t a  a ŭ t o r i t a t e c o ,  k a j  e g a l e  s e r ĉ a s  e n  g i  a p o g o n  

m a l f o r t a  p e r f o r t a t a  n a c i o  k o n t r a ŭ  ŝ o v e n o  l í n  s u b p r e m a n t a .  L i 

b e r a  p e n s o  k u n i g a s  ĉ i u j n  s u b p r e m a t o j n  k a j  í n v i t a s  i l i n  a l  u n u -  

e c a  b a t a l o  k o n t r a ŭ  l a  s u b p r e m a n t o j .  G i  k u n i g a s  a n o j n  d e  l a  

p l e j  d i v e r s a j  n a c i o j  k a j  j a m  p r o  t i o  g i  d e v a s  b o n v e n í g i  i n -  

t e r n a c i a n  l i n g v o n  i n t e r k o m p r e n i g a n  k i e l  l a  p l e j  t a ú g a n  r i -  

m e d o n  p o r  a t i n g o  d e  s i a  c e l o .

K a j  a l i p a r t e  e s p e r a n t o  e b l i g a n t e  l a  i n t e r r i l a t o n  d e  l a  

p l e j  d i v e r s a j  n a c i o j ,  r e n k o n t a s  o f t e  m a l h e 1 p a ] o j n ,  k i u j  h a v a s  

s i a n  ĉ e f a n  a r g u m e n t o n  e n  a n t a ŭ j u ĝ e m o  d e  l a  n a c i o j  k o n t r a ŭ  

s i ,  e n  m a l n o v a j  m a l p a c o j ,  k i e s  k a u z o  e s t a s  h o m a j  r e g e m o  k a j  

a v i d e c o  p r i  r e g a d o .  K a j  p o r  v e n k i  t i a j n  m a l h e l p a j o j n ,  k i u  a l i a  

h e l p o s  a l  e s p e r a n t o  c l  L i b e r a  p e n s o  b a t a l a n t a  k o n t r a ŭ  ĉ i u  s u b 

p r e m a n t o ?

V e r e  e s t a s  č e r t e ,  k e  e s p e r a n t o n  p o v a s  u z í  a n k a ŭ  s u b 

p r e m a n t o j  k o n t r a ŭ  s u b p r e m a t o j ,  s e d  s a m e  e s t a s  č e r t e ,  k e  t i u  

ĉ i  r i m e d o  n e  h e l p o s  a l  i l i  p o r  ĉ i a m ,  ĉ a r  l a  h o m a j ,  k i u j  s u b -  

p r e m a s  h a v a s  m a l m u l t e  d a  s e n t o  p o r  s o l i d a r e c o ,  p e n s a n t e  s e n -  

ĉ e s e  s o l e  p r i  s i a  u t i l o ,  k a j  e s t a n t e  p r e t a j  f o r l a s i  s i a n  k u n u l o n  

t u j ,  k i a m  o n i  p o s t u l a s  d e  i l i  o f e r o j n .

K o m p r e n e b l e  a n k a ŭ  t i u j ,  k i u j  n e  s c i a s  k a j  n e  u z a s  e s 

p e r a n t o n ,  p o v a s  e s t i  l i b e r p e n s u l o j ,  s e d  i l i  n e  p o v a s  e s t i  m a l -  

a m i k o j  d e  ĝ i ,  s e  i l i  n e  v o l a s  e k s t a r i  s i a n  p r o p r á n  p r i n c i p o n .  

K a j  k o n t r a ú e  n e u z a n t e  e s p e r a n t o n  i l i  s e n i g a s  s i n  d e  l a  p l e j  

b o n a  r i m e d o  p r o p a g a n d a  p o r  d i s v a s t i g i  s i a j n  i d e o j n .
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N e k  e s p e r a n t o  n e k  L i h e r a  p e n s o  e s t a s  c e l o  p o r  s i  m e m .  

L a  c e l o  d e  a m b a ŭ  e s t a s  m a l p l i  p r o k s i m e ,  i l i a  c e l o  e s t a s  p l i  

a l t a ,  L a  c e l o  e s t a s  1 a  k o n s t r u o  d e l a u n u e c a  h o m o  p l i  

a l t a ,  d e  3 a  h o m o  k o n s c í a n t a  s i a j n  d e v o j n  k a j  m e -  

m o r a n t a  s i a n  t a s k o n  d ě l a  p l e j  s u p e r a  r e p r e z e n t 

a n t e  d e  v i v a n t a  m a t e r i o  s u r  t i u  ĉ i  p l a n e d o .

L i b e r a  p e n s o  p o s t u l a s ,  k e  l a  h o m o  e s t u  l i h e r a ,  e s p e 

r a n t o  e b l i g a s ,  k e  l i  k o m p r e n u  s i n  m e m ,  T i a l  e s t a s  d e z i r i n d e ,  

k e  ĉ i u j  l i b e r p e n s u l o j  k a j  e s p e r a n t i s t o j  a l i ĝ u  a l  i n t e r n a c i a  

e s p e r a n t  i s t a  a  s o c i  o  í t P i b e r a  P e n s o a * )  B r .  J l i e x .  B a t ě k .

<2/

IDEO D E J. A. CO M EN IU S PRI LA  
LINGVO U N IV ERSA LA .

Originále  verkis J o s . J^ rum pkolc.

( y .  daůrigo.)

L a ú  l a  o p i n i o  d e  C o m e n i u s  e s t a s  d u  m e t o d o j ,  k i e l  o n i  

p o v a s  k o n s t r u i  l a  n o v a n  l i n g v o n  u n i v e r s a l a n :  i n d u k o  d e  a f é r o )  

k a j  i n d u k o  d e  l i n g v o j  k o n a t a j ,

P r i  l a  u n u a  m e t o d o  C o m e n i u s  s k r i b i s  s o l e  g e n e r á l e  k a j  

n e  m u l t e ;  t i a l  o n i  n e  p o v a s  k l a r e  p r e z e n t i  a l  s i ,  k i e l  o n i  l a  

a r t e f a r o t a n  l i n g v o n  u n i v e r s a l a n  d e v u s  k r e í  » p e r  l a  i n d u k o  d e  

a f é r o ]  m e m . c i

L a  d u a  m e t o d o  e s t u s  i a  i m i t o  d e  T L e U x i s  ( l a  g t e k a  p e n -  

t r i s t o  e n  l a  d u a  d u o n o  d e  l a  V - a  k a j  l a  u n u a  d u o n o  d e  l a  I V - a  

j a r c e n t o  a n t a ŭ  K r i s t o ) ,  k i u ,  i n t e n c a n t e  p e n t r i  H e l e n o n ,  o r d o n i s  

a l k o n d u k i  l a  v i r g u l i n o j n  d e  l a  p l e j  b é l a  k r e s k o ,  k i o m  d a  i l i  

o n i  p o v i s  e n  G r e k u j o  t r o v i ,  k a j  ĉ i o n  ĉ e  i l i  ĉ i u j  z o r g e  e s p l o r -  

i n t e ,  k i u n  m e m b r o n  ĉ e  i u  l i  v i d i s  s u p e r i ,  t i u n  l í  t r a n s p o r t i s  

s u r  s i a n  H e l e n o n  k a j  t i a m a n i e r e  l i  f e l i ĉ e  e s p r i m i s  i a n  m o d e l o n ,  

i a n  i d e o n  d e  l a  p l e j  s u p e r a  b e l e c o ,  —  l o  s i m i l a  p o v u s  f a -  

r i ĝ i  a n k a ŭ  t i e  ĉ i  ( e n  l i n g v o ) ,  s e  č i o ,  k i o n  a j n  i u  l i n g v o  h a v a s  

p r e c i p e  » k v i n t e s e n c a n « ,  o r n a m a n  k a j  s u p e r a n t a n  ( k a j  s e n d u b e  

n e n i u  e s t a s  t i e l  m a l f e l i ĉ a ,  k e  ĝ i  n e  h á v u  i a n  s p e c i a l a n  s u p e r -  

a j o n ) ,  t i o  c i o  d e  c i e  e s t u s  k o l e k t i t a  k a j  e n  t i u n  u n u  l i n g v o n  

h a r m o n i e  k u n m e t i t a ,  p o r  k e  e l  m u l t a j  b e l a j o j  f a r i ĝ u  u n u ,  s e d  

k v i n t e s e n c o  d e  b e l a j o j . «  ( » V i a  l u c i s u  X I X ,  2 0 . ) .

*) A liĝojn  de boĥemaj e sperantisto j- l iberpensulo j  akceptas bohéma 
komitatano de L. P. s-o B r .  A l e x .  B a lé \  en P lz e ň - T o c h o t ín ,  autoro de tíu 
t i  artikolo. 7{im, d e  V ř e d .
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T i u j n  č i  p e n s o j n  s k r i b i s  C o m e n i u s  d u m  s i a  l o ĝ a d o  e n  

' L o n d o n  ( 1 6 4 1 — 4 2 ) ,  p e n s a n t e  e b l e  j e  l a  l í n g v o  a n g l a ,  p ř í  k i u  

l i  s c i i s ,  k e  ĝ i  d e v e n i s  e l  l a  l i n g v o j  s a k s a ,  m a l n o v a  b r i t a  k a j  

f r a n c a ,  k l e l  l a  l í n g v o  i t a l a  e l  l i n g v o j  d e  V a n d a l o j  k a j  G o t o j .  

( b M e t o d u s  U n g u a r u m  « ] ] ] ,  1 5  J

P o r  k e  l a  n o v a  l í n g v o  u n i v e r s a l a  e s t u  k i e l  e b l e  p l e j  

r e a l a ,  o b j e k t a ,  C o m e n i u s  d e z i r i s ,  k e  ĝ i  n e  e s t u  k o n s t r u a t a  p l i  

f r u e  o l  g i s  k i a m  l a  p a n s o f i o  e s t o s  f i n i t a ,  t .  e „  g i s  k i a m  a l m e -  

n a ŭ  l a  s e k s o j ,  i d e o j  k a j  s p e c i a l a j o j  d e  o b j e k t o j  e s t o s  ĝ u s t e  

k o m p r e n i t a j .

P l u e  d e z i r i s  C o m e n i u s ,  k e  n e n i u  e l p e n s a d u  m e m  l a  n o v a n  

l i n g v o n  u n i v e r s a l a n ,  s e d  k e  o n i  l a s u  l a  z o r g o n  p r i  l a  n o v a  

l i n g v o  u n i v e r s a l a  a l  l a  i n t e r n a c i a  k o r p e r a c i o  d e  i n s t r u i t u l o j ,  

k a j  k e  l a  a f e r o j n  p o r  l a  t u t á  m o n d o  k o m u n a j  o n i  n e  f a r u  

o r d o n e m e ,  s e d  l a s u  i l í n  a l  f i n a  d e c i d o  k o m u n a .

P e r  t i o  n i  k o m p r e n i g o s  a l  n i ,  k i a l  C o m e n i u s  m e m  n e  

p r o v i s  k o n s t r u i  l a  a r t a n  l i n g v o n  u n i v e r s a l a n ,  k i e s  s i g n i f o n  t i e l  

a l t e  l i  s a t i s  k a j  p r o  k i u  l a b o r o  l i ,  k i e l  p a n s o f o  k a j  k o n a n t o  

d e  m u l t a j  l i n g v o j ,  n o m e  d e  l a  l i n g v o j  b o h é m a ,  p ó l a ,  g e r m a n a ,  

l a t i n a ,  g r e k a ,  a n g l a  k a j  e b l e  a n k a ŭ  d e  l a  l i n g v o j  f r a n c a  k a j  h e -  

b r e a ,  č e r t e  e s t i s  k o m p e t e n t a .  L i  k o n t e n t i ĝ i s  č e r t e  p e r  t i o ,  

k e  — k i e l  l i  s k r í b a s  e n  i > V i a  h i c i s u  ( §  2 1 .  d e  ĉ p t .  X I X . )  —  

a p o g a n t e  s i n  s u r  l a  f u n d a m e n t o j  p a n s o f i a j  l i  k u r a ĝ i s  e s p e r i  

l i n g v o n ,  k i u  e s t u s  d e k f o j e  p l i  f a c i l a  o l  l a  l i n g v o  l a t i n a ,  c a r  

g í  e s t u s  s e n  m a l r e g u l a j o j ,  k a j  c e n t f o j e  p l i  p e r f e k t a ,  ĉ a r  ĝ i  

e s t u s  t a ŭ g a  e s p r i m i  č i u j n  d i f e r e n c o j n  d e  o b j e k t o j  k a j  i d e o j ,  

k a j  m i l f o j e  p l i  t a ŭ g a  p o r  h a r m o n i a  e s p r i m a d o  d e  k a r a k t e r o j  

k a j  s u b s t a n c o j  d e  o b j e k t o j ,  č a r  t i e l  ĝ i a j  a p a r t a j  v o r t o j  e s t u s  

p r e s k a ú  k i e l  d i f i n o j  . . .

V i d u ,  ĉ u  t i o  n e  e s t a s  —  E s p e r a n t o ? !  (Daŭrigo,)

<a/

LABORO KONTRAŬ R EV O LU CIO .
E l la libro v O tá zk**  s o c iá ln í« (Sociala demando) 

de prof. Dro  T . G . J f a s a r y k '

G i s  n u n  l a  s o c i o  e s t a s  k o n s t r u a t a  p l i  m u l t e  s u r  l a  

m o r t o  o l  s u r  l a  v i v o  N i  a n k o r a ŭ  n e  s c i a s  v i v i .  V i v i  p l e n e ,  

p o z i t i v e .  N i  t r o  o f t e  k o n s e r v a s  n i a n  p r o p r á n  v i v o n  p e r  l a  

f r e m d a  m o r t o .  N i  d e t r u a s  k o n s t a n t ě  k i e l  l a  v i v o n  p r o p r á n  

t i e l  l a  f r e m d a n .
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N i  n e  s c i a s  e d u k a d i  n i a j n  i n f a n o j n ,  n i  n e  s c i a s  k o n -  

s e r v i  i l í n  s a n a j ,  n i  k o n s t a n t ě  m a l š p a r a s  p e r  l a  f o r t o  d e  v i v o ,  

f o r t o  p r o p r a  k a j  a n k a ŭ  f r e m d a .  M o r t i g o j  k a j  m e m m o r t i g o j  

e s t a s  n u r  a k u t a j  a p e r o j  d e  t e m p a  d e t r u a d o  d e  l a  v i v o j .

N i  n e  s c i a s  l a b o r i .  N i  n e  e s t a s  l a b o r e m a j .  Ĉ i u  i g a s  l a -  

b o r i  l a  f r e m d a j n  m a n o j n .  N i  e s t a s  s k l a v i g a n t o j  k a j  s a m t e m p e  

s k l a v o j .  P i i  m u l t e  — n í  e s t a s  s o v a ĝ u l o j ,  N i  d e z i r a s  e k s c i t i g i ,  

s e d  l a b o r j  n i  n e  v o l a s .  P l a ĉ a s  a l  n i  s p o r t o ,  l a  s p o r t o  e k s c i t -  

i g a ,  A n k a u  l a  r e v o l u c í o ,

S e d  l a b o r o ,  l a b o r o  e f e k t i v a  e s t a s  l a b o r o  p o m a l g r a n d a ,  

o r d i n a r a ,  c i u t a g a .  T i e l  k i e l  l a  v e r a  s c i e n c o  o k u p a s  s i n  p e r  

l a  f a k t o j  p l e j  o r d i n a r a j ,  t i e l  s a m e  l a  v e r a  l a b o r a n t o  e s t a s  t i u ,  

k i u  s c i a s  f a r i  l a b o r o n  m a l g r a n d a n »  ĉ i u t a g a n ,  n e c e s a n .  K i o n  s i ~  

g n i f a s  p o t  m a t e m a t i k i s t o  l a  k a l k u l e  i n f i n i t e z i m a l a ,  k i o n  p o r  

p s i k o l o g i o  k a j  f i z i o l o g i o  l a  m a l g r a n d a j ,  p r e s k a ŭ  n e p e r c e p t e b l a j  

e r o j  d a  f a k t o j ,  k i o n  p o r  n a t u r s c i e n c o j  l a  a t o m o j  k a j  m i k r o -  

b o j ,  l a  s a m o n  p o r  e t i k o  s i g n i f a s  l a  l a b o r o  p o m a l g r a n d a .

L a  p o m a l g r a n d a  l a b o r o  e s t a s  e f e k t i v e  l a b o r o  p r a k t i k a ,  

k o n k r é t a ,  v e r a  —  t i u j  g r a n d a j  f a r o j  h e r o a j  e s t a s  k u t i m a j  e n  

f a n t a z i o  k a j  i n  a b s t r a c t o .  L a  u t o p i s m o n  o n i  v e n k a s  p e r  l a -  

b o r o  p o m a l g T a n d a .  P e r  l a b o r o  o n i  v e n k a s  a n k a ŭ  l a  r e v o l u -  

c i o n i s m o n ,

E n  l a  o b s e r v a d o  d e  t i o ,  k i o  í n t e r e s a s  n e n i u n ,  e n  l a  

f a r a d o  d e  t i o ,  k i o  p o r  ĉ i u j  e s t a s  e n u a  —  p e r  ĉ i  t i o  d i s t i n g -  

i ĝ a s  l a  h e r o o j  d e  e s t a n t e c o .  S e d  g i s  n u n  i l i  e s t a s  m a l m u l t a j .  

H o m o j  p r e f e r a s  o f e r i  s i a n  v i v o n  o l  l a b o r i .

H o m o  e f e k t i v e  m o d e r n a  k a j  p r o g i e s e m a  e s t a s  k a r a k -  

t e r i z a t a  p e r  l a b o r e m o .  H o m o  e f e k t i v e  m o d e r n a  — • e s t a s  l a 

b o r a n t o .  L a b o r i s t o .

L a  gTandaj epokoj ne estas momentaj; ankaŭ la hi- 
storio, kiel la náturo, ne faras saltojn —  ŝajne subitaj ren- 
verso j estas prep arita j  de longe, sed homoj ne atentis tion. 
L a  H e g e la  neado de neo ne ekzistas en la historio.

H o m o j  pToklamas kiel  granda kaj heroa, kio estas ega, 
teatra, materia, kio ÍOTte frapas okulojn kaj ŝiras nervojn. 
E ksc iteco , nem eto deco , p e r io d e  aperantaj ideoj de tiel nom- 
ata genialeco, m alordo de la vivo artista, nerva agitado*. 
vireca trankvilo, m etodeco , pensado serioza  kaj fořta, v ivo  
puTa kaj sendifekta, faroj kaj efektiva laboro. N e  fantaziemo, 
sed  poezio. N e  forteguleco, sed forto.

H o m o j  h a v a s  p a s i o n  e s t i  m a r t i r o j .  H o d i a ú  i l i  m o r t b a t a s  

k a j  m o r t t u r m e n t a s  s i a n  p l e j  b o n a n  h o m o n  k a j  m o r g a ŭ  l a  s a -  

m a j  p e r s o n o j  k o n s t r u o s  p O T  l i  a l t a r o j n .  S e d  i l i  r e s t o s  l a  s a m a j
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s o v a ĝ u l o j ,  J a  h o d i a ŭ  m u l t a j  f a r í s  p o r  s i  e l  l a  d o l o r o  —  l a  r i -  

m e d o n  d e  a g r a b l e g a  s e n t o .

T i a l  m i  d i r a s :  f o r  k u n  l a  m a r t i r e m o  1 L a  a m o  e s t a s  v i v o ,  

n c  m o t t o .  V í  n e  h a v a s  r a j t o n  p o s t u l i  s i n o f e r a d o n  k a j  v i  m e m  

a n k a ŭ  n e  o f e r u  v i a n  v i v o n  p o r  ĉ i u s p e c a  b a g a t e l a j o !  L a  m a r t i r -  

e c o  e s t a s  l u k s o  k a j  m i s t i k a  d e  l a  ĝ i s n u n a  e t i k o  s e n t i m e n t a l a ,  

r o m a n t i k a .  S e d  l a  s e n t i m e n t a l e c o  k a j  r o m a n t i k o  e s t a s  e g o i s m o .  

P u r a  e g o i s m o  —  h u t  b o n e  a n a l i z u .

El la bohéma Ijngvo tradukís  T h . č e jk a .

LA B EL U L IN O  KAJ LA BESTO.
M a lnová franca fa bel o de s- íno "Le p r in ce  d e  B e a u m o n t.

(Daurigo.)

L a  B e l u l í n o  p a s i g i s  e n  t i u  p a l a c o  t r i  m o n a t o j n  k u n  

s u f i ĉ e  d a  t r a n k v i l e c o .  C i u v e s p e r e  l a  B e s t o  sin v i z i t i s ,  p a r o l i s  

a l  š i  d u m  l a  m a n g o ,  k u n  k e l k e  d a  s i m p l a  s á g o ,  s e d  n e n i a m  

k u n  t i o ,  k i o n  o n i  n o m a s  s p r i t e c o  e n  l a  m o n d o .  C i u t a g e  l a  

B e l u l i n o  m a l k o v r i s  n o v a j n  b o n a j o j n  e n  t i u  m o n s t r o .  P e r  k o n 

s t a n t a  v i d a d o  ŝ i  k u t i m i g a d i s  a l  g i a  m a l b e l e c o  k a j  a n s t a t a ŭ  

t i m í  l a  m o m e n t o n  d e  ĝ i a  v i z i t o ,  ŝ i  o ř t e  r i g a r d a d i s  s i a n  p o s -  

h o r l c g o n ,  p o r  v i d i ,  ĉ u  e s t o s  b a l d a ŭ  l a  n a ŭ a ;  ĉ a r  ĉ i a m  l a  

B e s t o  s e n m a n k e  v e n i s  t i u n  h o r o n .  S o l e  u n u  a f é r o  ĉ a g r e n i s  

J a  B e l u l i n o n ,  n o m e ,  k e  l a  m o n s t r o  a n t a ŭ  o l  k u ŝ i ĝ i ,  ĉ i a m  ŝ i n  

d e m a n d i s ,  ĉ u  ŝ i  v o l a s  e s t i  ĝ i a  e d z i n o  k a j  ŝ a j n i s  t r a p e n e -  

t r i t a  p e r  d o l o r o  k i a m  ŝ i  n e e  r e s p o n d i s .  l i n u  t a g o n ,  ŝ i  d i r i s  

a l  g i i  » V i  m i n  m a l ĝ o j i g a s ,  B e s t o ;  m i  d e z i r u s  p o v í  e d z i n -  

i ĝ i  k u n  v i ,  s e d ,  p r o  m i  a  s i n c e r e c o ,  m i  n e  d e v a s  k r e d i g i  a l  

v i ,  k e  t i o  i a m  o k a z o s .  C i a m  m i  e s t o s  v i a  a m i k i n o ;  p ě n u  p e r  

t i o  k o n t e n t i g i . «

—  » D e v i g e ,  —  r e d i r i s  l a  B e s t o  —  m i  e s t a s  j u s t a  k o n t r a ŭ  

m i  m e m .  M i  s c i a s ,  k e  m i  e s t a s  m a l b e l e g a ,  s e d  t r e e g e  m i  v i n  

a m a s .  T a m e n  m i  e s t a s  t r o  f e l i ĉ a ,  k e  v í  b o n v o l a s  r e s t a d i  ĉ i  

t i e ;  p r o m e s u ,  k e  v i  m i n  n e n i a m  f o r l a s o s . «

Č e  tiuj t\  vo rto j,  la B elulino Tuĝiĝis. Ŝ i  estis, vidinta 
en sia sp egulego , ke ŝian patron jus malsanigis la ĉagreno 
pri ŝia p e rd o  kaj ŝi deziris lín revidi. » M i povus ja pro- 
mesi al vi, —  diris ŝi al la B e sto  —  ke mi vin neniam for- 
lasos, sed mi havas tian deziron  revidi mian patron, ke mi 
mortos pro doloro, se vi rifuzos al mi tiun plezuron.«
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•— ■ » M i  p r e f e r a s  m o r t i  m e m ,  d i t i s  t i u  m o n s t r o ,  o l  v í n  

ĉ a g r e n i .  M i  v i n  s e n d o s  a l  v i a  p a t r o .  V i  t i e  r e s t a d o s ,  k a j  v i a  

B e s t o  p e r e o a  p r o  k o r p r e m e c o . «

■—  » N e !  —  d i r i s  l a  B e l u l i n o  p l o r a n t e  —  m i  v i n  t r o  a m a s  

p o r  e s t i  k a ŭ z o  d c  v i a  m o r t o .  M i  p r o m e s a s ,  k e  m i  r e v e n o s  

p o s t  o k  t a g o j .  V i  v i d i g i s  a l  m í ,  k e  m i a j  f r a t i n o j  e d z í n i g i s ,  

k e  m i a j  f r a t o j  f o r i r i s  a l  l a  a r m e o ;  m i a  p a t r o  e s t a s  t u t e  s ó l a :  

p e r m e s u ,  k e  m i  r e s t u  ĉ e  l i  u n u  s e m a j n o n . f l

—  » V 3 e s t o s  t i e  m o r g a ŭ  m a t e n e ,  —  d i r i s  l a  B e s t o  —  

s e d  m e n t o r u  p r i  v i a  p r o m e s o .  V i  s o l e  b e z o n o s  m e t i ,  e n  l a  

m e m e n t o  d e  I l c u s i g o ,  v i a n  r i n g o n  s u r  t a b l o n ,  k i a m  v i  v o l a s  

r e v e n i .  A d i a ú ,  B e l u l i n o ! «

L a  B e s t o  s o p i T i s ,  l a ŭ  s i a  k u t i m o ,  p a r o l a n t e  t i u j n  v o r t o j n  

k a j  l a  B e l u l i n o  k u i i ĝ i s  t u t e  m a l g a j a ,  k e  ŝ i  ĝ i n  ĉ a g r e n i s .  K i a m  

m a t e n e  ŝ i  v e k i ĝ i s ,  § i  s i n  t r o v i s  e n  l a  d o m o  d e  s i a  p a t r o ,  k a j  

t i n t i g i n t e  s o n o r i l e t o n ,  k i u  e s t i s  a p u d  ŝ i a  l i t o ,  ŝ i  v e n j g i s  l a  

s e r v i s t i n o n ,  k i u  j e t i s  g r a n d a n  k r i o n ,  s i n  e k v i d a n t e .  C e  t i u  

k r í o ,  l a  B o n u l o  a l k u r i s  k a j  p r e s k a ú  m o r t i s  p r o  ĝ o j o  r e t r o v -  

a n t e  s i a n  k a T a n  f i l i n o n ;  i l i  s i n  t e n i s  e n  ĉ i r k a ŭ p r e n a d o  p l í  

o l  k v a r o n h o r o n .  L a  B e l u l i n o ,  p o s t  l a  u n u a j  p a s i a j o j ,  p r i p e n s i s ,  

k e  ŝ i  n e  h a v a s  v e s t a j o j n ,  p o r  l e v i g i .  S e d  l a  s e r v i s t i n o  d i r i s  

a l  s i ,  k e  ŝ i  j u s  t r o v i s  e n  l a  n a j b a r a  ĉ a m b r o  g r a n d a n  k e s t o n  

p l e n a n  j e  r o b o j  e l  o r o  o r n a m i t a j  p e r  d i a m a n t o j .  L a  B e l u l i n o  

d a n k i s  a l  l a  b o n a  B e s t o  p r o  c í u j  ĝ i a j  b o n f a r a ĵ o j .  Ŝ i  p r e n i s  

l a  m a l p l e j  l u k s a n  e l  t i u j  r o b o j  k a j  d i r i s  a l  l a  s e r v i s t i n o ,  k e  

ŝ i  e n ŝ r a n k i g u  l a  a l i a j n ,  k i u j n  s í  i n t e n c a s  d o n a c i  a l  s i a j  f r a t i 

n o j .  S e d  t u j  k i a m  ŝ i  p a r o l i s  t i u j n  v o r t o j n ,  l a  k e s t o  m a l a p e r i s .  

S i a  p a t r o  r i m a r k i g i s ,  k e  l a  B e s t o  d e z i r a s ,  k e  ŝ i  c i o n  k o n -  

s e r v u  p o r  s i  m e m ,  k a j  t u j  l a  r o b o j  k a j  l a  k e s t o  r e v e n i s  e n  l a  

š a m a n  l o k o n .  L a  B e l u l i n o  s i n  v e s t i s  k a j  d u m ě  o n i  s c i i g i s  ŝ i a j n  

f r a t i n o j n ,  k i u j  a l k u r i s  k u n  s i a j  e d z o j .  A m b a ů  e s t i s  t r e  m a l f e -  

l i c a j .  L a  p l e j  m a l j u n a  e d z i n i ĝ i s  k u n  n o b e l o  t i e l  b é l a  k i e l  

A m o r o  ; s e d  l i  e s t i s  t i e l  a m e m a  a l  s i a  p r o p r a  v i z a ĝ o ,  k e  s o l e  

p r i  ĝ i  l i  z o r g i s  d e  1’ m a t e n o  g i s  l a  v e s p e r o ,  k a j  m a l s a t i s  l a  

b e l e c o n  d e  s i a  e d z i n o .  L a  d u a  h a v i s  k i e l  e d z o n  v i r o n  d e  

g r a n d a  s p n t e c o ; s e d  l i  g i n  u z a d i s  s o l e  p o r  i n c i t i  ĉ i u j n  h o -  

m o j n  k a j  u n u e  s i a n  e d z i n o n .  L a  f r a t i n o j  d e  l a  B e l u l i n o  p r e s k a ŭ  

m o r t i s  p r o  k o l e r o  v i d a n t e  s i n  v e s t i t a n  k i e l  p r i n c í n o n  k a j  b e l a n  

k i e l  l a  t a g l u m o n .  K i o m  a j n  s i  i l í n  k a r e s i s ,  n e n i o  S u k c e s i s  

k v i e t í g i  i l i a n  j a l u z e c o n ,  k i u  a n k o r a ú  p l i i g i s ,  k i a m  ŝ i  r a k o n t i s  

a l  i l i ,  k i e l  f e l i ĉ a  ŝ i  e s t a s .  A m b a ŭ  ĵ a l u z u l i n o j  m a l s u p r e n i r i s  e n  

l a  ĝ a r d e n o n  p o r  p l o r i  l a ŭ v o l e ,  k a j  i l i  d i r i s  i n t e r  s i :

<ŭ/ (Daŭrigo.)
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LA REZULTATO DE Ml A PACIGA  
EN T R EPR EN O .

Raportas kaj al t iu j  bohemaj esperantistoj prezentas 

D r . J I .  B a tě k -  

(Fino.)

Sed  plej  interese estas, ke la elektita prezidanto de la Unio  mem, 
k iu  estis elektita en la sama kunveno, kie Oni voĉdone aprobis  la malafablan 
refuton kontraŭ mi, t íel juĝas při mia letero:*)

» T r e  estimata sinjoro d o k to r a!  Bonvolu akceptj mian plej sindonan 
dankan pro AVia  afabla alsendo de Via »malfermita le tero  al ĉittj boh. 
Esperant.M Gia efiko sur min estas kvazau printempa matena sunbrilo el 
malluma nuhoriĉa ĉielo,  kvazau savanta gvidlumo en la ŝajne jam neforigebla 
fiaoso, kaŭzita de tiom da malĝojigaj okazintajoj ínter la bobema Esperan- 
tistaro. P o r  mi Esperanto estis jam perdinta la nimbon de idealeco,  sed 
Via sincera sindonema propono tíel energie  esprimita sole por  repacigi,  
reunuigi niajn modestajn vicojn, redonís  al mi la esperon, ke c io  ankoratr 
ne estas perdita. M i  deziras al V i ,  ke V í  sukcesu forig i ĉiujn bedatrrin- 
dajojn. V ia  nepře justa juĝo de 1'aferoj rajtigas min, ke mi esperu . . . Ĉ i e  
la fundamente krakas, £i t je  Esperanto kontraŭ Ido, tíe U nio kontraŭ A so c io ,  
persono kontraŭ persono I Tiel mi ne prezentis  al mi Esperanton, kiam mi 
Ja unuan fojon eksciis  pri ĝ i. Sed  V í ,  tre  estimata sinjoro dokto r o ,  V i  estas 
mia nova espero. D e  malproksime mi de nun kun plej granda interesd 
sekvos la Adisvo lviĝon de nia aféro, konstantě alvokante benon por Via  
sukceso.  G i  vénu baldaŭ, kaj p e r  ĝi la p a co !  R esp ektplene Via  sindonema 
ing. S í t k o .«

T i u  ĉi le tero , kiun čiti la aŭtoro  permesis al mi, kaj la aliaj skrib- 
itaj de la membroj de la Uni o kaj de la klu bo, ínspiras al mi novan k u-  
raĝon, kuraĝon esperi,  k e  ĝis  nun £io ne estas perdita. Tial  mi prezentas 
al la bobemaj esperantistoj  la simplan proponon. N í  lasu la homojn, kiuj 
n e  volas paciĝi , ni iru trans ili al tagordo tiel, kiel i 11 mem ĉiam kaj cie  
iris al tagordo trans la homoj nesimpatiaj al ili. V er e  ni p erdos p er  tio 
la gazeton, sed ni kunígos lahorantajn esperantistojn en unu unuiĝon. M i  
estas  konvinkita, ke, post  la publikig o de t iu  c i  raporto, ĉ i u j  h o m o j ,  
a l  k i u j  l a  p e r s o n a  l i b e r e c o  k a j  l a p r o s p e r a d o  d e  n i a  k o 
m u n a  l í n g v o  e s t a s  k a r a j ,  i r o s  k u n  n í .  Kaj la ceteraj ne meritas 
la ŝaton, e£ se ili posedus esperanton kiel eble plej bone. C a r  l a  ĉ e f a  
a f é r o  n e  e s t a s  t e k n i k a  l e r t e c o ,  k i u n  o n i  p o v a s  b a l d a ŭ a t j n g i  
p e r  n e g r a n d a  d i l i g e n t e c o ,  s e d  l a  spirito k a j  Ideo, k a j  t i a l  l a  
h o m o j ,  k i t f j  p i e d  F r a p a s  l a p e r s o n a n  l i b e r e c o  n, k i u j  m a l p e r -  
m e s a s  v i z i t i  l a p a r o l a d o n  m a l p l a f e a n t a n a l  i l i ,  k i u j p e r m e s a s  
a l  n e n i u  p a r o l i  k a j  s k r i b i  k o n t r a ú  s i, k i u j  f c i un o p o z i c i o n  
p o r  l a v i v o  s o c i e t a  t i e l  s a n a n  s í m p l e  s u b p r e m a s  k a j  e l  l a 
s o c i e t o  e l i g a s ,  l a h o m o j ,  k i u j  n e  s e n t a s ,  k e  i l i  v i v a s  e n  la 
j a r c e n t o  d u d e k a  k a j  k o n d u t a s  k v a z a u  m e ž e p o k a j  i n k v i z i -  
C i a n t o j ,  l a  h o m o j ,  k i u j  p e r  v a n t a  s u s p e k t a d o  k a j  k a l u m n i -  
a d o  m a l b o n o r i g a s  l a l a b o r o n  d e  a l i a j ,  l a h o m o j ,  k i u j  ne  
h o n t a s  p u b l i k e  a t e n t j g a d i  p r i  t i o ,  k e  l a t j t o l o  d e  k o n  s u 
l o,  k i u n  i l i  m e m  a k c e p t i s ,  p o v u s  al  i u  k a ŭ z i  m a l a g r a b l a j o n

*) Ta orig inalo de la letero estas esperanta kaj ĉi tie ĝia teksto estas 
tute  senŝanĝe represita.  L a  r e d a k d o .
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Č€ la  p o 1 i c o  *), l a  h o m o j i  k i u j  p u b l i k e  e n  l a g a z e t o ]  p r o -  
p T i g a s  al  s i  l a  l a h o r a n  d e  a l i a j ,  t i a j  h o m o j  n e  a p a r t e n a s  
i n t c r  ni .  T íom  malpli ni povas perm esi , ke tiaj homoj,  kiuj la spiriton 
de la sklaveco kaj regemo enkondukas en niajn purajn vicojn, povu  nin 
Bohemojn reprezentj  antaŭ la tutá mondo kaj en la internaciaj kongresoj. 
Bohemaj esperantistoj, se V i  tion permesos, tíam V i pravé porto s  la sek- 
vojn de la malestimigo de nia nomo antaŭ la Fremdularo. —  —  —

M i  ripelas  : ni perdos la gazeion, sed ankaů pri ti o zorgis la mem- 
broj, al kiuj burakratismo de la k lubo en Praha ne malhelpis vigle labori, 
kiuj eldonados ankau la gazeton, kaj la gazeton pli bonan ol antaua. N i  
do iru simple trans s-ro  redaktoro kaj liaj helpantoj al la tagordo.  S e  ili 
rekcnsciigos  kaj se ili volos labori kuně kun ni, oni pardonu ilin, sed 
ili ne devas plu regi nin. S e  ni sukcesos unuigi čiujn bohemajn esperant- 
istojn, ni devas akceptí la pr incipon, ke neniam iu povas esti persekutata  
p r o  sia konvinko.  E ĉ  tiujn,  kiuj kaúzis  la nunan malo rdplenan staton, ni 
ne devas malbone remem oradi. S e  ili ne scias kompreni, kiel grandan si~ 
gnifon havas por  i a societa vivo l a  a b s o l u t a  p e r s o n a  I i b e r e c o ,  
ili kompreneble  ne povas reprezenti nin en puhlikaj  lokoj, sed malgraíi 
tio ili devas ĝui la samajn rajtojn kiel la aliaj. S o le  en absoluta libereco 
de la individuo kaj en la kiel ehle plej granda decentrigo povas esti la 
sukceso de nia entrepreno. A l  la l ibereco senĉese pligrandiĝanta celas 
la homa spirito.  E sp eran to  devas esti ligi lo  kuniganta la nacíojn kaj ĝi 
devas nin liberigj  de éiuj antaŭjuĝoj personaj kaj klasaj. N i  kreu la A s o -  
cion, kies unua devizo estas e g a l e c c ,  k o n k o r d i o  kaj  f r a t e c o .  Se  ní 
volas lumi al aliaj homoj, ni mem devas esti sen la makulcj .

C i u  el ni do zorgu pri sia plibonig o. N i  ne estus kapablaj paši 
kiel ekzem plo  en la frunto de aliaj, se ní ne scius konservi o rd on  en níaj 
propraj vicoj. Ni farus malbonan servon al esperanto, se ni volus ĝin re
prezenti tiamaniere ĉe ni en Bohemujo. T ia l  kuragon! N i  ne ti mu konfesi 
niajn estíntajn erarojn kaj pěni ne fari ilin estonte. Kaj kio estas ĉefa: 
Ni n e  u z u  e s p e r a n t o n  p o r  n i a j  c e l o j  p á r i i a j ! Pro malbona uzo eĉ 
la plej  bona aféro povas malsukcesi. Kaj poste oni plendas pro ia aferoj, 
forgesante, ke malbona povas esti sole homo. N i  mem estu liberaj kaj ní 
ne sklavigu aliajnl N í  ne konjektu. ke ni estas neeraremaj! N i  estu indulaj 
pr i  Teraroj de aliaj kaj severaj pri 1'eraroj propra j.

M i  scias, ke mia raporto ne estas kaj ne povas esti p lena;  ĝin p len -  
ígi povas la diskuto,  pri kiu mi petas. M i  volonte korektos ĉion, k io  
m cntriĝcs  malĝusta/*)

<s/

RAPORTOJ KAJ NOT1ZOJ.
Libera ligo por defendo de tuthomara] interesoj estas

l i g o  d e  p r o g r e s e m a j  h o m o j ,  k i u j  v o l a s  j . l a b o r i  p o r  tio, k e  la  h o m a r o  o r-

*) T í u  nekredebla fakto okazis  en la komerca ĉambro, kie la rajtig- 
itoj de la U nio  timigis la komitaton ekspozician per la d iro ,  ke la 
titolo «esperanta kensulo ekspozicia« užita sur la ekspozic ia j  f lugfolioj 
povas naski konfl ik ton kun la po l ico !  L a  red a ^ cio .

##) T i u jn  »korektojn« oni sendu al la aútoro (en Plzeň], kiu publíke 
korektos cion, pri k io  li r icevos kredindajn a r g u m e n to jn  (tial restos neaten- 
titaj frazoj kiel »Vi ne estas prava«f »Vi estas malbone jnformíta«, )>Vi ne 
devas skribi pri t io, kion V i  ne komprenas« k. s.) L a  redafycio.
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ponskými samideány navázat: s ty k y ,  uvádíme adresu S - o  S .  Yamasatí , 
prez. de la Chugw ai Shonen Esperanto C lub ,  Kioto, Japanujo, A  k rodičům  
voláme: podporujte  korespondencí dětí s c iz in o u !  7/$ř».

Esperanto na obchodních školách švýcarských. Vyučování
esperanta na obchodních školách zavedeno je  v kantonech ženevském, vaud-  
ském a fryburském. Státní radě před ložen o podání,  j ím ž podepsaní občané 
žádají, aby vyučování esperanta zavedeno bylo  na všech vyšších  a o b c h o d 
ních školách švýcarských .  H kb -

Esperanto na českých školách. —  S  povolením zemské školní 
ra d y  moravské zahájen byl 2. května 1909 kurs esperanta na české zemské 
vyšší reálce  v K rom ěříž i .  Z  přih lášených 70 žáků přip uštěno 45, ostatní 
súča9tní se  kursu podzim níh o. V y u č u je  p učitel Jos. K rum p h olc  z B y stř ic e  
p. Hostýnem. —  Dne 5. května 1909 zahájen b y l  kurs esp. na gymnasiu 
a reálce  v  M o ravsk é  Ostravě. V y u č u je  p. učitel K rum pholc ,  —  Kurs na 
gymnasium v P ř er o vě  odložen b y l  na podzim . J^ ron ikd ř.

České výtahy z esperantských časopisů přináší  » P ř e h íe d  r e v u í «, 
světová en cyklo paedie  současné kultury,  redigovaná a vydávaná P ř .  Ot. 
P la čkem  (Král. V in o h r a d y ,  Kol lárova 19). »P. R.« přináší stručné přehle dně 
dle  materiálu uspořádané obsahy všech revuí českých a v ýznačných  revuí cizích, 
takže v něm zrcadli  se v šecky  m yšlenkové p r o jev y  současné d o b y .  Z  esp. časop. 
až dosud zastoupeny b y l y  kromě revue » C esk ý  esperantista« časopisy  
wlnternacia pedagogia revuo«, wlnternacia socia revuo«, «Espero  pacifista « 
a »Čas. čes. esp.«, kterážto  řada nyní značně se  rozšíř í.  E sperantu věno
vána tu byla  pozornost  také zvláštním článkem (Jos. K r u m p h o lc :  Idea jaz. 
mez. a esp.). »P. R.« užívá také služeb esperanta k získáváni výtahů z r e 
vuí exo tický ch  (na př. japonských, j ich ž  v ý ta h y  zasílá esperantsky proř.  
dr.  Krcita  z  To kia).  S vý m  cenným  obsahem i pozorností k esperantu žaslu~ 
huje »P. R . k, který  vychází  i-fdenně ve velkých  óarchových sešitech (za 
čtvrtletní předplatné 5 K), plné pozornosti  a p o d p o r y  českých  espe-  
rantistů. 7̂ . TV,

České přednášky o esperantu. —  V  Č  e r v .  K o s t e  1 c i dne 22. 
duhna 1909 měla horlivá propagátorka a p ilný  člen »Svazu česk. esperan- 
tistů« učitelka sl. Julie Š u p ic h c va  přednášku o esperantu v »Besídce« pro 
žákyně místní obchodní š k o ly  (na žádost  p ř ed se d ky n ě  dám ského spolku 
»Dagmar«, k terý  ty to  b e s íd k y  vede). Zájem byl vel iký  a m noho pos lucha
ček přih lásilo se do kursu, k terý  sl. Š u p ic h c va  povede. —  V  P í s k u  28. 
března přednášel o esp. p. Procházka v « S o ko le «. •— ■ V  G o l č o v ě  J e n í 
k o v ě  přednášel v »Sokole« (4. dubn.) p. Faukner. —  V  T ř e b e c h o v i 
c í c h  uspořádala (4. IV)  přednášku »Č. O. B.«; promlu vil  p. Procházka.  —
V D a č i  c í c h  (na M oravě)  přednášel dne 15, dubna p. B. Kamenář. kand. 
prof. , ve schůzí učitelského spolku pro soudní okres dačický. T^ ronibář.

Rozmanitostí z esperantského hnutí. V e  L v o v e  v yuču je  se  
esperantu na vyšší reálce, aiaiiiáíakt fikaílťmii a státní p rům yslo vé  škole.
V Paříž i založen byl kroužek esperantistů polských. —  V livn ý  pařížský 
obchodní svaz  »All ience com mercia le  fran£aíse« př ijal užívání esperanta 
ve stycích zahraničních. —  M e x ic k á  vědecká společnost mezí literárními 
konkursy, k teré  vypisuje  p ř i  př íležitosti  stého v ý ro č í  samostatnosti M ex ik a ,  
stanovila také thema o podstatě, užitku a výcho vn é  ceně esperanta. —  S e 
veroam erický svaz esp. má 72 krajské jednoty  s 2.500 Členy. —  D le  »Ofi- 
ciala gazeto esp.« existovalo  5. 111. 0 9 :  1327 propagačních, 129 o d b o rn ý c h  
spolků esp., 3 1 7  měst s esp. konsuláty a 83 esp. časopisy. 7£ r o n ik d ř .

<st
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IN FORM ACE A DOKUM ENTY.
Veřejné z k o u š k y  Z e s p e r a n t a  v ob d obí jarním konaly  se před  

zemskou zkušební komisí pro Č e c h y  o velikonocích ( ia .  IV. 09. odpol.) 
v místnostech E sp eran to-O fíc ejo  delegáta p. V ojt .  Krause, mag. adjunkta 
v Praze-]~320. Z k o u šce  o púsobilosti vyučovati esp. p odrobil i  se s úpln ým  
prospěchem  pp. 7{ u d o lf  H r o m a d a , studujíc í re ólk y  v Praze, J o s e f  J e b a v ý ,  
posluchač filosofie v Praze, V o jt-  N o v o tn ý ,  p rofesor  v Písku,  V á c la v  J^iegel, 
posl. práv v P raze  a sl- J u l.  Š u p ic h o v a , učitelka v Červeném Kostelci.  —  
Z k o u š k y  v období letním konatí se budou o svátcích svatodušních před 
zemskými zkušebními komisemi v P r aze  a v B rn ě .  P ř ih lá šk y  přijímají a in
formace udělují (na požádáni dvojitým koresp.  lístkem) před sed ové  zkušebních 
komisí  D r .  S t a n .  K a m a r y t ,  P r a h a -V l .  (pro Čechy),  T h .  Č e j k a ,  B y -  
stříce-H ostýn  (pro M oravu).  O . S .

Česká společnost esperantistu v Praze ( Bohéma societo espe-  
rantista en Praha) konala letošní valnou hromadu dne 9. března ve spolkové 
místností v K olářově  restaurantu. D ík  píl í a obětavosti  četného členstva 
dosáhla společnost za první rok své činnosti výsledků velmi uspokojivých,  
b y ť  její ú spěch y  b y l y  o d p ů rc i  pop írány,  umlčovány, ba i si osvojovány. 
S p o le č n o s t  pohnula výstavní v ý b o r  O b c h .  a živn. kom ory k tomu, že  b y ly  
v y d á n y  a do celého světa rozeslá ny esp. letáky o jub. výstave (10.000 
exempl.)  a sama vyřizova la  rozsáhlou esp. korrespondenci  O b c h .  a živn. 
ko m o ry .  S p o lu  s dám ským klubem esp. společnost uspořádala prvou v e
řejnou esp. výstavku v P raze  v grafickém pavil loně na jub. výstavě, p o 
zvala na výstavu cizí esperantisty, zejména účastník y drážďanského kongresu, 
a postarala se četným cizím návštěvníkům P r a h y  (počtem asi 500) o u b y t o 
váni, provádění a pod. N ávštěvy  ty  upoutaly  k sobě značnou pozornost  
širšího obecenstva a v y vo la ly  potěšiteln ý zájem o esp., k ter ý  projevil  se 
pak v neočekávané návštěvě kursů esp., pořádaných  společností v pražských  
školách. S p o lečn o st  p o p rvé  vymohla  propůjčení  universitních poslucháren 
ku pořádání esp. kursů. Na podzim  společnost uspořádala v rů zných  částech 
P r a h y  4 veřejné k u r s y  esp., j ic hž  súčastníio se  na 600 posluchačů. V  zimě 
uspořádán byl 20 h o d in o v ý  kurs počáteční i pokračovaci  v místnostech 
Karolína.  Za  účelem propagačním vydán y  b y l y  s esp.  textem umělecké p o 
hlednice  (16  druhů) čes. umělců Šetel íka a Šafaříka  a vkusné esp. odznaky. 
P ř i  vo lbě  nového v ý bo r u  zvoleni b y l i :  J l iD r .  F r .  Pálek, c. k. financ, s e 
kretář (předs.), K. Biskup,  účetní rada král. hl. města P r a h y  (místopreds.), 
J U C .  Jos. B arvíř , kand. advokacie  ( j. jedn.). M at .  Krausová (2. jedn.), Jar. 
S ý k o ra ,  vrchní úřed. Zem . banky (pokl.), A .  Cerhova (knih.), Jos. H oudek, 
professor a F r .  Bartoš, soukr. úředník. N áhradníky  jso u :  Ph. Dr.  Kamaryt,  
Ing. C .  A .  B erger, sl. Kl írova, pí  Bartošová.  Revisoři účtů: J. C h a lu p e c k ý ,  
účetní rada. Jos. H erzog,  p o k la dn ík  král. hl. města P r a h y .  B a r v íř .

První dámský český spolek esperantský konal d a e  1. dubna 
t. r. v místnosti Ženského klubu českého za velké účasti pátou (od usta
vení jakožto samostatného spolku druhou) valnou schůzi.  Z  jednatel ké 
z p rá vy  o činnosti sp o lkové  uvádíme krátce toto:  S p o le k  súčastnil se  činně 
všech prací spojených s návštěvou cizích esperantistů v P raze  za jubilejní 
výstavy,  súčastnil se také pořádání nákladné výstavky v grafickém pavillonu, 
uspořádal během roku čtyři veřejné kur sy  vyučovací,  které b y l y  hojně navště
vovány a přátelský večírek (1 1 11- 09) p r o  své členy a zvané hosty  s esp.
programem, k němuž orig in ály  ímonolog, aktovku, báseň) obstaraly  členky.  
Do výboru  zvolen y  b y l y :  za p ř ed sed ky n i  sl. Bož. Studničkova, místopř. 
sl. Lud. Tesařova, jedn. pí Mat. Krausová, pokladní sl. Sobotova, knihovní
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sl. Z á p o to ck á .  Snaha v ý bo r u  propagovat! esperanto jest  s pochopením  p o d 
porována veškerým  členstvem, jeho ž  počet  zvláště v pos lední době velmi 
utěšeně vzrůstá. M a t .  J^ ra u so vá .

<§/

LI BROJ KAJ GAZETOJ.
Literatura almanako d e  "L ingvo in le r n a c ia  1 9 0 9 . P a r i s ,  P r e s a  

e s p e r a n t j s t a  s o c i e t o  ( r u e  L a c é p ě d e  33). Prezo? (Pĝ.  92), —  La 
libreto  enhavas 14 artikolojn verkitajn aú tradukitajn de la ple j  konataj 
esperantistoj . C i u j  j 1 akademianoj kaj s-oj C o r r e t  kun E ra  partoprenis  en 
t iu  ci eldonajo. Ĉ i u  artikolo estas akompanata p er  portreto  de 1’autoro  kaj 
bíografiaj notízoj kaj en la fino de Tlib reto  estas aldonitaj karikaturo} de 
1'akademianoj kun ŝerca art ikolo de  Era  (La A kadem io ).  La artikoloj  
estas p le jp arte  bonstilaj kaj faci le  legebla j. Tisk-

L e g o l i b r e t o . T T a d u k i s  J, B o reJ . B e r l i n ,  V e r l a g  M ó l l e r  &  
B o r c i .  « E s p e r a n t a  b i h l i o t c k o  i n t e r n a c i a #  No.  1, P r e z o  Sm o ’ 1 o. 
(Pĝ.  44). —  La broŝuro estas kolekto  da mallongaj kaj facilaj fabloj, ane
kdoto), rakontoj, priskriboj, historiaj artikoloj  elektitaj el la germana li te
raturo.  Z o r g a  elekto, bona traduko, béla ekstera aranĝo kaj malgranda prezo 
estas ŝatindaj ecoj de tiu či libreto, kiu čerte  trovos grandan disvastiĝon 
en kursoj pri esperanto. B š k .

Fabeloj de Andersen. T r a d u k i s  F .  S k e e l - G i d r í i n g .  B e r l i n ,  
M ó l l e r  &  B o r e l .  « E s p e r a n t a  b i b l i o t e c o  i n t e r n a c i a «  No.  2. 
P r e z o  Sm o* i o. (Pĝ- 4 =-) •— - En tiu ĉi broŝuro estas kolektitaj tradukoj  
d e  5 fabeloj de 1 eminenta dana verkisto, kies bíografion la aútoro antaŭmetas. 
La b ro lu ro  estas 2 a n-o de «Esperanta bib liotéko internacia«, kies celo 
estas wkolekti specimenojn de bona literaturo de ĉiuj nacioj kaj prezenti 
i lián e>p. trad úkon en formo de malgrandaj eldonajoj tre malkaraj« (po 10 
sd =  24 h.) La eldonantoj bónan ideon bonege realigas. T íkb .

Esperanto. "Ú plná m lu v n ice  a s lo v n ík  n a  je d n o m  lis tě . E ldonis  T h .  
Č e jk o -  B y s tř ic e - H c s tý n , .M o r a v io . P r ezo  (afrankite): 10 ekz. 20 h, 50 ekz. 
60 h, 100 ekz. K  1*10, 500 ekz. 4  K, jooo ekz. 7 K. T i u  či bohéma p r o 
paganda flugfalio , kies dua eldono jus eliris , estas vera bohém a esperanto-  
Šlosilo sur unu fo lio  enhavante informojn pri esperanto kaj esperantista or~ 
ganizo,  plenan gramatíkon kaj radik vortaron (2000 vortoj). G i  estas béla kaj 
efika propagandilo, kies malgranda p r ez o  (2 h), multe malpli  granda ol tiu 
de  similaj eldonajoj ali língvaj,  eblígas al niaj propagandantoj disvastigadi 
ĝin kiel eble  ple j  multe. 7\d.

Lingvo internacia ( X IV ,  4) enhavas interesan artikolon ))La for-  
k u r c  el Eŭropo« priskribantan la elmigradon d e  E ŭropanoj  en A m erikon.  
En ĝi  oni legas:  «Statikisto Kapp elkalkulis , ke la perdo kaŭzita al E ŭ ro p o  
per  elm igrado dum unu jarceto prezentas cent miliardojn. Lau lia opinio  
t io  estas mona sumo, ne sole  homaj laborfortoj. Kaj aliaj  seriozaj sc ienc-  
uloj elkalkulis,  ke la elmigrantoj ĉiŭtage el portáš el E ŭ r o p o  kvar milionojnw. 
La aŭtoro demandas : »Kio fariĝos el E ú ro p o ,  se ĝi daŭrigo s konstantě sin 
malfortigí p o r  A m e r i k o ?« Pr ipensinda problemo. B šk -

The British Esperantist (V, 52) publikigas leteron de D r o  Za-  
menhof, en k iu  oni legas:  M i  kredas profu nde, ke baldaú venos la tempo, 
kiam la diversaj  pecoj  da tero česos esti apartenajo de  tiu aú alia speciala 
nacio, regil io  aú politika partío, ke jli farjĝos apartenajo de čiuj siaj na- 
turaj loĝantoj, ke neniu plu havos la rajton akir i au fordoni iun teritorion
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aú pcrforte  a 1 trudí al ĝlaj loĝantoj ]eĝojn aŭ morojn, kiujn ili nc deziras. 
M i  kredas, ke baJdaŭ venos Ja te/npo, kĴam Ja loĝantaro de  ĉiu  teritorio  
konsistos sole el h o m o j  kaj  c i v i t a n o j ,  scd nc el pop oloj  mastrantaj kaj 
mastrataj. T̂ d.

G e r m a n a  esperantisto (VI, 5). En  la artikolo «Esperantaj ekza-  
menoj« J. W eng er skizas, kiel laŭ lia opinio  devus funkciadi ekzamena ma
šino. En ĉiu lando, la csperanlistoj unuc starigu specialan —  »Ekzamenan 
komitaton.c Ple j  taŭge estus, se tiu komitato konsistus grandp arte  el p r o -  
fesoroj aŭ jnstrujstoj, kíuj, p r o  sia melič, jam spertis la rimedojn sukcese 
esplo ri  la scion de lernantoj aŭ kandidatoj. Poste  oni okazigu de tempo al 
tempo ekzamenkiinsidon, jen cn tiu jen en alia urbo . , . Oni ankaŭ povos, 
en grandaj landoj, starigi pH ol sole umí ekzamenan komitaton.« Estas in- 
terese, ke liuj  ĉl ideoj  tute respondas ai la piano, laŭ kiu arangjs siajn 
ekzamenojn «Bohéma asocio esperantista.« H&k*

lnformaj raportoj ( 111, 4 , 5) en la artikolo »La L i g o  kaj B. U. E.« 
p r oklam as:  »la L ig o  tute ne havas la ambicion. ludi la unuan, la gvidantan 
rolon en la tuta A ŭ strio  csperantista ; nature ĝi ankaŭ ne permesos,  ke alia 
L ig o  aŭ U njo faru ĝin.n A 1 tiu ĉi ĝusta rimarko Ja aŭtoro aldonas:  »fja- 
kaúzc (la Ligo) ekz. kontraŭbatalos la imagon, kvazaŭ B. U. E .  riprezentus 
ĉiujn esperantistojn en Bohemio  (Bohemio ? N e  ekzjstas B o h e m o j? ) ;  ĝĵ 
riprezentas nur la ĉeHajn.u N i  a ldonas:  B. U. E .  n e  r i p r e z e n t a s  e ĉ  
c í u j n  b o h é m a  j n e s p e r a n t i s t o j n ,  ĝi havas rajton rip rezenti sole la 
grup ojn  al | i  aliĝintajn kaj neniun alian ; t io estas klara p o r  homoj hone- 
staj kaj lojalaj . —  La gazeto enkondukia du n o va jo jn : unue koloran kovrilon 
kun germana teksto propaganda, due rubrikon por ŝakludo.  En la nomaro 
de V interŝangataj gazetoj mankas nia revuo ; kial ? T(d,

Export Esperantlst. A  M o n t h l y  J o u r n a l  D e v o f e d  t o  t h e  
E x p o r t  a n d  I m p o r t  T r a d e  o f  t h e  U n i t e d  S t a t e s .  Red. &  adm.: 
C h ic a g o  (U. S .  A .) , B l d g  S e c u r i t y  404- A b o n p / e z o  l  S m , —  llustrata, 
esperanto-angla gazeto komcrca  kaj komercanta.  G i  enhavaa krom ĝeneralaj 
artíkoloj  komercaj  p r ískr ib ojn  kaj  ílustrajojn d c  dlversaj eltrovajoj, kies 
vendadon la ga2eto perigas. —  Generalaj  art íkoloj  el la 3 a n-o (1): Nacia  
tarifa konference, La oceana komerco de Bostone,  Brita  konierco kaj financo 
en »908 ktp. T{d.

H u t l g a r a  esperantisto. O f i c i a l a  m O na ta o r g a n  o d e  Tiungara 
e s p e r a n tis ta  s o c ie to . Red. &l adm .:  Budapest  V ]] ,  A lp á r -  u. 8. Hungario.  Abort-  
pago Sm  1.70. —  M agiaresperanta fundamentista gazeto. —  La 1 a n-o (1) estas 
p le jp arle  dcdicata p a r  gramatika] informoj kaj propagandaj klarígoj. f\d

L a  Pioniro. O f i c .  o r g a n o  d e  l a  S o c .  h u n g .  e s p. »S t u d e n t 
g r u p  0«. Red. &  adm. : Budapest  V I,  N agym ezó -u  12. ]/ i6. A b o n o  1 Sm. —  
Atitografilta gazeto, cl kies 3 a n-o (]) ni c itas:  V ivo  en la monduníverso, 
N o va  elemento (Hungaricum). 7{d.

R í c e v i t a j  e l d o n a j ú j  ( n e p r i p a r o l ř t a j  s u p r e ) .  —  Esperanto  (V, 5 2 ) .  

U .  E. A .  k a j  k o m e r c o .  T r a  K a l a b r i o -  —  "Póla esperanlislo ( I V ,  4 ) .  R i p r o ó o j  f a  r a t a j  

al  l i n g v o j  i n t e r n a c i a j .  L e  p r o f i t o j  d e  e s p e r a n t o .  —  Oficiala gazelo e&perantisa ( 1, 

10). —  Poio de kuracistoj (11 , 5 ) .  —  Dia regno ( 11, 4). —  Svisa espero ( V i l ,  4). —  
Belga esperanlislo (],6). La Holanda pioniro (1,7). —  Normanda stélo [11,5).—  
Ĉu internacia monunuo k aj pagilo estas efeklivigebta (E. Č c f c č ) .  —  Ĉekbanko esper- 
antisla. —  La departemento Jim . G v i d l i b r o ,  —  P or la demokralio. K í o  e s t a s  

» S u l k o  « ? 7?d.

Z o d p o v ě d n ý  r e d a k t o r :  D r .  S t a n  K a m a r y t .  —  N a k l a d a t e l  F e r d .  B o h á č e k ,  

k n i h k u p e c .  —  T i s k  u P o l i t i k y «  v  P r a z e .


